
 

 
ES FONDŲ IR LIETUVOS RESPUBLIKOS VALSTYBĖS BIUDŽETO LĖŠOMIS FINANSUOJAMO 

PROJEKTO NR. 09.1.2-CPVA-V-721-04-0001 

 

VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO ORLAIVIŲ REMONTININKO PROGRAMOS MOKYMO ĮRANGOS 

SUTARTIS  

 

2022 m. vasario ..... d. Nr. _______ 

Kaunas 

 

Kauno technikos profesinio mokymo centras (toliau – Pirkėjas), atstovaujamas direktoriaus Pauliaus Čepo, 

veikiančio (-ios) pagal Kauno TPMC įstatus, ir  

UAB „BET LT“ (toliau – Tiekėjas), atstovaujamas direktoriaus Andriaus Narmonto, veikiančio (-ios) pagal įmonės 

įstatus, 

toliau kartu šioje prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, 

atsižvelgdamos į atvirto konkurso „Orlaivių remontininko programos mokymo įrangos pirkimas“, 3 pirkimo dalies 

„Programinė įranga ir priemonės“, pirkimo rezultatus, sudarėme šią prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutartį, toliau 

vadinamą „Sutartimi“, ir susitarėme dėl toliau išvardintų sąlygų. 

 

I. SUTARTIES DALYKAS 

 

1.1. Sutarties dalykas yra orlaivių remontininko programos mokymo įrangos pirkimas, įskaitant jos pristatymą, 

iškrovimą, sandėliavimą, muitus, draudimus, garantijas, įrangos sumontavimą, paleidimą, išbandymą bei personalo 

apmokymą (toliau – Prekės). Reikalavimai Prekėms yra apibrėžti techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas).  

1.2. Perkamų Prekių sąrašas, jų kiekiai ir kainos yra nurodyti Sutarties 1 priede.1 

1.3. Prekių BVPŽ kodas – 48190000-6, 39162000-5, 39181000-4, 30200000-1 

1.4. Prekių pristatymo vieta – Taikos pr. 127, Kaunas. 

1.5. Sutarties dalyko įvykdymo terminas – 12 mėnesių nuo Sutarties sudarymo dienos.  

1.6. Sutarties dalyko įvykdymo terminas nebus pratęsiamas, išskyrus esant nenumatytoms, nuo Tiekėjo ir Pirkėjo 

valios nepriklausančioms aplinkybėms, naujų teisės aktų, turinčių įtakos sutartyje numatytų prekių pateikimu ir/ar paslaugų 

atlikimui, pasikeitimas, panaikinimas, Šalims raštu išreiškus tam sutikimą, Sutarties 1.5. punkte numatytas Tiekėjo sutartinių 

įsipareigojimų įvykdymo terminas gali būti pratęsiamas ne ilgiau nei 2 mėnesiams. 

1.7. Šios Sutarties sudarymo diena laikoma diena, kai Sutartį pasirašo abi Šalys ir Tiekėjas Pirkėjui pateikia 

Sutarties įvykdymo užtikrinimą. 

1.8. Atsiradus nenumatytoms, nuo Šalių valios nepriklausančioms aplinkybėms (force majeure) dėl kurių Tiekėjas 

negali pristatyti Sutarties 1 priede nurodyto (-ų) modelio (-ių) Prekės (-ių) ir pateikia tai pagrindžiančius dokumentus, 

Pirkėjui raštu išreiškus sutikimą, nekeičiant Sutarties 1 priede nurodytos Prekės kainos, Tiekėjas gali pristatyti kito modelio, 

Sutarties 1 priede įtvirtintus reikalavimus atitinkančią Prekę.  

 

 

II. SUTARTIES KAINODAROS TAISYKLĖS IR MOKĖJIMO SĄLYGOS TIEKĖJU BEI SUBUTIEKĖJUI 

 

2.1. Sutarties kaina – 296.934,00 Eur su PVM. 

2.2. Vadovaujantis Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos, patvirtintos 2017 m. birželio 28 d. Viešųjų pirkimų 

tarnybos direktoriaus įsakymu Nr. 1S-95 „Dėl kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“ ir galiojančiais 

visais jos pakeitimais (toliau – Metodika), 10.3 punktu, Sutartyje naudojamas fiksuotos kainos su peržiūra Sutarties kainos 

apskaičiavimo būdas. 

2.3. Kaina nebus perskaičiuojama pagal bendrą kainų lygio kitimą, prekių grupių kainų pokyčius bei dėl mokesčių 

pasikeitimų, išskyrus PVM tarifo pasikeitimą. Jeigu Sutarties vykdymo metu pasikeičia (padidėja arba sumažėja) PVM 

tarifas, kaina atitinkamai didinama arba mažinama. Perskaičiavimas įforminamas Sutarties pakeitimu, kuris tampa 

neatskiriama Sutarties dalimi. Perskaičiuota kaina taikoma už tą Sutarties įsipareigojimų dalį, už kurią PVM sąskaita faktūra 

išrašoma galiojant naujam PVM. Jeigu kainos perskaičiavimą dėl pasikeitusio (padidėjusio ar sumažėjusio) PVM inicijuoja 

Tiekėjas, jis turi raštu kreiptis į Klientą ir pateikti konkrečius skaičiavimus dėl pasikeitusio PVM įtakos kainai. Klientas 

taip pat turi teisę inicijuoti kainos perskaičiavimą dėl pasikeitusio PVM. 

2.4. Sutarties kaina apima visas Tiekėjo išlaidas, susijusias su Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymu, 

įskaitant, bet neapsiribojant, Prekių transportavimo, pakavimo, krovimo, tranzito, muito, tikrinimo, draudimo, pristatytų 

Prekių surinkimo vietoje ir (arba) paleidimo ir (arba) šių darbų priežiūros išlaidas; aprūpinimo įrankiais, reikalingais 

pristatytų Prekių surinkimui ir (arba) priežiūrai, išlaidas; naudojimo ir priežiūros instrukcijų, numatytų techninėje 

specifikacijose (jei taikoma), pateikimo išlaidas; Prekių garantinės priežiūros išlaidas, numatomas Sutartyje nurodytam 

laikotarpiui; Pirkėjo darbuotojų mokymo išlaidas, sąskaitų pateikimo per E-sąskaita sistemą išlaidas). Jokios papildomos 

Tiekėjo išlaidos nebus apmokamos ar kompensuojamos.  

2.5. Mokėjimai atliekami eurais tokia tvarka:  

2.5.1. Preliminarus mokėjimo grafikas: 
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Mokėjimo dalis procentais Įvykdyta užduotis Mokėjimo suma eurais su PVM 

Avansinis mokėjimas 20% sutarties 

kainos (Tiekėjas turi teisę neimti avanso) 

Įvykdžius sutarties 2.5.3 

punkte nurodytas sąlygas 

Iš viso: 59.386,80 Eur (penkiasdešimt devyni 

tūkstančiai trys šimtai aštuoniasdešimt šeši 

Eur 80 ct) 

Bendra tarpinių mokėjimų suma – 50% 

sutarties kainos  

Įvykdžius sutarties 2.5.4 

punkto sąlygas 

Iš viso: 148.467,00 Eur (vienas šimtas 

keturiasdešimt aštuoni tūkstančiai keturi 

šimtai šešiasdešimt septyni Eur 00 ct) 

Galutinis mokėjimas – 30% sutarties 

kainos  

Įvykdžius sutarties 2.5.5 

punkto sąlygas 

Iš viso: 89.080,20 Eur (aštuoniasdešimt 

devyni tūkstančiai aštuoniasdešimt Eur 20 ct) 

 

2.5.2. Pirkėjas sumoka Tiekėjui avansą – 20 proc. nuo Sutarties kainos, nurodytos Sutarties 2.1 papunktyje per 20 

darbo dienų nuo avansinės sąskaitos faktūros ir tinkamos avanso grąžinimo garantijos gavimo. Tiekėjas turi teisę neimti 

avansinio mokėjimo. Tokiu atveju mokėjimai atliekami pagal už pristatytas prekes Tiekėjo pateikiamas PVM sąskaitas 

faktūras. 

2.5.3. Tiekėjas kartu su avansinio mokėjimo PVM sąskaita-faktūra turi pateikti avanso grąžinimo garantiją visam 

avanso dydžiui. Avanso grąžinimo garantija turi būti užtikrinta banko garantija, draudimo bendrovės ar kredito unijos 

laidavimo raštu, kuriame būtų nurodyta privaloma sąlyga pagal pirmą pareikalavimą (esminės užtikrinimo sąlygos yra – 

užtikrinimo suma, be sąlygiškumas (t. y. Pirkėjui užtenka nurodyti sąlygą (-as), kurią (-as) Tiekėjas pažeidė, bet jis neprivalo 

pagrįsti reikalavime nurodytos Sutarties sąlygos visiško ar dalinio nevykdymo ar netinkamo vykdymo), Pirkėjo ir Tiekėjo 

rekvizitai, galiojimo laikas (iki Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo termino pabaigos), sutikimas sumokėti 

užtikrinimo sumą ne ginčo tvarka per nustatytą terminą, užtikrinimas privalo būti tinkamai pasirašytas ir patvirtintas). 

Tiekėjas banko garantiją, draudimo bendrovės ar kredito unijos laidavimo raštą turi iš anksto suderinti su Pirkėju. Tiekėjui 

nepateikus reikalavimus atitinkančios garantijos arba laidavimo rašto arba pateikus vėliau negu per 20 darbo dienų, avansas 

nebus išmokamas, tačiau Sutartis lieka galioti ir mokėjimai atliekami Sutarties 2.5.1. papunktyje numatyta tvarka. Sumokėto 

avanso suma išskaitoma iš mokėjimo sumos. 

2.5.4. Tarpiniai mokėjimai atliekami vadovaujantis Šalių suderintais tarpiniais Prekių perdavimo-priėmimo aktais, 

kuriuose nurodoma faktiškai Tiekėjo patiektų Prekių dalis, ir Tiekėjo pateiktomis PVM sąskaitomis-faktūromis. Kiekvieno 

tarpinio mokėjimo suma nustatoma pagal faktiškai patiektų Prekių kiekį ir jų vertę. Bendras tarpinių mokėjimų skaičius 

negali būti didesnis nei 5 vnt. per visą Sutarties vykdymo laikotarpį. Tarpinis mokėjimas Tiekėjui turi būti pervedamas ne 

vėliau kaip per 2.5.6. ar 2.5.7. punkte nurodytą atsiskaitymo laikotarpį. 

2.5.5. Su Tiekėju už laiku patiektas kokybiškas ir Sutarties reikalavimus atitinkančias Prekes atsiskaitoma ne vėliau 

kaip per 15 dienų nuo galutinio Prekių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo ir PVM sąskaitos-faktūros pateikimo dienos, 

iki kol galios Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių pakeitimas, patvirtintas LR finansų ministro įsakymu  2020 

m. kovo 23 d. Nr. 1K-75 ir bus atšaukta Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2020 m. vasario 26 d. nutarimu Nr. 152 „Dėl 

valstybės lygio ekstremaliosios situacijos paskelbimo“ paskelbta valstybės lygio ekstremalioji situacija. 

2.5.6. Su Tiekėju už laiku patiektas kokybiškas ir Sutarties reikalavimus atitinkančias Prekes atsiskaitoma ne vėliau 

kaip per 60 dienų nuo galutinio Prekių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo ir PVM sąskaitos-faktūros pateikimo dienos, 

nustojus galioti Projektų administravimo ir finansavimo taisyklių pakeitimui, patvirtintam LR finansų ministro įsakymu 

2020 m. kovo 23 d. Nr. 1K-75 ir atšaukus Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2020 m. vasario 26 d. nutarimu Nr. 152 „Dėl 

valstybės lygio ekstremaliosios situacijos paskelbimo“ paskelbtą valstybės lygio ekstremaliąją situaciją. 

2.5.7. Prekių perdavimas ir priėmimas įforminamas Prekių perdavimo–priėmimo aktu, kuris pasirašomas Tiekėjo ir 

Pirkėjo įgaliotų atstovų; detali Prekių perdavimo–priėmimo tvarka aprašyta šios Sutarties III skyriuje.  

2.6. Jeigu Tiekėjas Sutarties vykdymui pasitelks subtiekėjus, Tiekėjui sutikus, tarp Pirkėjo, Tiekėjo ir subtiekėjo 

gali būti pasirašoma trišalė tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju sutartis, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su 

subtiekėju tvarka. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo (jei yra žinomi subtiekėjai), 

arba nuo informacijos apie subtiekėjo pasitelkimą iš Tiekėjo gavimo, raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio 

atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia Pirkėjui prašymą ir Tiekėjo 

sutikimą dėl tiesioginio mokėjimo atlikimo jam. Subtiekėjui negali būti mokamas avansas, tiesioginis atsiskaitymas 

subtiekėjui gali būti atliekamas tik po to, kai Pirkėjas priims Prekes. Kilus ginčui tarp Tiekėjo ir subtiekėjo, jie ginčus 

sprendžia savarankiškai, Pirkėjui nedalyvaujant. Subtiekėjui išmokėtų sumų dydžiu yra mažinamos Tiekėjui mokėtinos 

sumos. 

2.7. Tiekėjas turi teisę raštu kreiptis į Pirkėją dėl Pirkėjo tiesioginio atsiskaitymo kitiems tretiesiems asmenims, nei 

nurodyta Sutarties 2.6. punkte, jei tai yra susijęs su šios Sutarties vykdymu (pvz. jei trečiasis asmuo tiekia Tiekėjui Prekes 

ar jų sudedamąsias dalis, ar yra Prekių gamintojas, ar teikia su Prekėmis susijusias paslaugas pagal Sutartį ir pan. ir nėra 

laikomas subtiekėju). Pirkėjui sutikus, tarp Pirkėjo, Tiekėjo ir trečiojo asmens gali būti pasirašoma trišalė tiesioginio 

atsiskaitymo su trečiuoju asmeniu sutartis, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su trečiuoju asmeniu tvarka. Trečiajam 

asmeniui negali būti mokamas avansas, tiesioginis atsiskaitymas trečiajam asmeniui gali būti atliekamas tik po to, kai 

Pirkėjas priims Prekes. Kilus ginčui tarp Tiekėjo ir subtiekėjo, jie ginčus sprendžia savarankiškai, Pirkėjui nedalyvaujant. 

Trečiajam asmeniui išmokėtų sumų dydžiu yra mažinamos Tiekėjui mokėtinos sumos. 

2.8. Sąskaita faktūra pagal šią Sutartį turi būti teikiama naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ 

priemonėmis. Sąskaita faktūra turi būti pateikiama ne anksčiau nei abiejų Šalių suderintas ir pasirašytas perdavimo–

priėmimo aktas be trūkumų / pastabų (t. y. kai pašalinti visi trūkumai ar pastabos, nurodytos ankstesniuose perdavimo–

priėmimo aktuose, jei tokių buvo). 

2.9. Pirkėjas už pristatytas Prekes su Tiekėju atsiskaito mokėjimo pavedimu į Tiekėjo nurodytą banko sąskaitą. 
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III. PREKIŲ PERDAVIMAS–PRIĖMIMAS 

 

3.1. Patiektų Prekių kokybė patikrinama perdavimo–priėmimo metu, Šalims pasirašant Prekių perdavimo–

priėmimo aktą, kurį rengia Tiekėjas pagal šios Sutarties 3 priedą. Prekių perdavimo–priėmimo akte turi būti galimybė įrašyti 

Prekių trūkumus ar kitas pastabas, susijusias su tiekiamomis Prekėmis. 

3.2. Pirkėjas, patikrinęs ir įsitikinęs, kad Prekės atitinka Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus ir kad yra 

įvykdyti visi kiti Tiekėjo įsipareigojimai pagal Sutartį, ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo Prekių perdavimo–priėmimo 

akto gavimo dienos privalo priimti patiektas Prekes ir pasirašyti atitinkamai pagal aplinkybes (tarpinį arba galutinį) Prekių 

perdavimo–priėmimo aktą. 

3.3. Jeigu Pirkėjas priėmimo metu turi pastabų dėl patiektų Prekių kiekio ir/arba kokybės ir/arba nustatomi patiektų 

Prekių kokybės trūkumai ir/arba neatitikimai techninės specifikacijos (Sutarties 1 priedo) reikalavimams, visi neatitikimai 

/ trūkumai raštu nurodomi Prekių perdavimo–priėmimo akte ir Prekių perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas. Prekes, 

neatitinkančias Sutarties reikalavimų, Tiekėjas privalo atsiimti savo sąskaita per Pirkėjo Prekių perdavimo–priėmimo akte 

nustatytą terminą, taip pat Pirkėjo reikalavimu atlyginti tokių Prekių saugojimo išlaidas. 

3.4. Pirkėjas, atsižvelgdamas į trūkumų pobūdį, kiekį bei sudėtingumą, perdavimo–priėmimo akte nurodo Tiekėjui 

protingą terminą pašalinti Prekių neatitikimus / trūkumus nuo raštiškų pastabų pateikimo dienos. Tiekėjui pašalinus per 

Pirkėjo nurodytą protingą terminą Prekių neatitikimus / trūkumus, numatytus Prekių perdavimo–priėmimo akte, Šalys 

pasirašo naują Prekių perdavimo–priėmimo aktą. 

3.5. Terminas, skirtas Pirkėjui priimti Prekes bei patikrinti jų atitikimą nustatytiems reikalavimams ir Pirkėjo 

nurodytas protingas trūkumų / pastabų, išvardintų perdavimo–priėmimo akte, pašalinimo terminas nėra įskaičiuojami į 

bendrą Tiekėjo įsipareigojimų vykdymo terminą, numatytą Sutarties 1.5. papunktyje.  

3.6. Pirkėjui pareikalavus, Tiekėjas pateikia visą informaciją apie Sutarties vykdymo eigą. 

3.7. Prekių nuosavybės teisės ir Prekių žuvimo ar sugadinimo rizika pereina Pirkėjui nuo Prekių perdavimo–

priėmimo akto (be trūkumų/pastabų) pasirašymo momento.  

3.8. Prekių perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais.  

 

IV. PIRKIMO SUTARTIES ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS 

 

4.1. Tiekėjas įsipareigoja: 

4.1.1. pristatyti kokybiškas šioje Sutartyje ir jos prieduose numatytas Prekes bei vykdyti kitus Sutartyje ir jos 

prieduose nustatytus įpareigojimus Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka savo rizika bei sąskaita kaip įmanoma 

rūpestingai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, Prekių tiekimą pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, 

techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias; 

4.1.2. bendradarbiauti su Pirkėju visos Sutarties vykdymo metu ir nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją apie bet 

kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Tiekėjui įvykdyti įsipareigojimus Sutartyje nustatytais terminais arba 

gali turėti įtakos tiekiamų Prekių apimčiai ir/ar kokybei; 

4.1.3. ne vėliau kaip likus 5 darbo dienoms iki Prekių pristatymo termino pabaigos, informuoti Pirkėją apie ketinimą 

pristatyti Prekes; 

4.1.4. kartu su Prekėmis pateikti Pirkėjui visą būtiną dokumentaciją, įskaitant Prekių naudojimo ir priežiūros 

instrukcijas (jei tai numatyta Sutarties 1 priede); 

4.1.5. prisiimti Prekių žuvimo ar sugadinimo riziką iki Prekių perdavimo–priėmimo akto (be trūkumų) pasirašymo 

momento; 

4.1.6. perleisti Pirkėjui nuosavybės teises į Prekes po Prekių perdavimo–priėmimo akto (be trūkumų ) pasirašymo.  

4.1.7. užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos 

konfidencialumą bei apsaugą; 

4.1.8. nenaudoti Pirkėjo Prekių ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kitur be išankstinio raštiško 

Pirkėjo sutikimo; 

4.1.9. užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Prekes tiektų reikiamas ir 

optimalus specialistų skaičius ir Tiekėjo ar subtiekėjo (-ų) (jei taikoma) specialistai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, 

nepriklausomai, ar buvo keliami kvalifikacijos reikalavimai pirkimo dokumentuose, reikalingą norint kokybiškai ir laiku 

tiekti Prekes; 

4.1.10. Pirkėjui raštu paprašius, grąžinti visus iš Pirkėjo gautus, Sutarčiai vykdyti reikalingus dokumentus; 

4.1.11. remtis subtiekėjais, kurie nurodyti Pasiūlyme, jeigu vykdant Sutartį jie pasitelkiami: (nepasitelkiami); taip 

pat tais subtiekėjais, kurie pakeisti ar pasitelkti naujai Sutarties vykdymo metu, laikantis šios Sutarties reikalavimų; 

4.1.12. remtis specialistais, kurie nurodyti Pasiūlyme bei tais, kurie papildomai įtraukti Sutarties vykdymo metu 

arba yra pakeisti, laikantis šios Sutarties reikalavimų; 

4.1.13. sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjui pranešti 

tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Tiekėjas 

informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos 

jis ketina pasitelkti vėliau, kartu su informacija apie naujus subtiekėjus pateikiami ir subtiekėjo pašalinimo pagrindų 

nebuvimą dokumentai. Nauji subtiekėjai pasitelkiami arba esami subtiekėjai keičiami šios Sutarties VII skyriuje nustatyta 

tvarka. 

4.1.14. Pirkėjui nurodžius patiektų Prekių trūkumus/neatitikimus/pastabas, ištaisyti juos savo sąskaita per Pirkėjo 

nurodytą protingą terminą; 

4.1.15. savo sąskaita per Pirkėjo nurodytą terminą atsiimti pristatytas Sutarties reikalavimų neatitinkančias Prekes 

ir Pirkėjo reikalavimu atlyginti tokių Prekių saugojimo išlaidas; 
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4.1.16. vykdant Sutartį, pridėtinės vertės mokesčio sąskaitas faktūras, sąskaitas faktūras, kreditinius ir debetinius 

dokumentus bei avansines sąskaitas teikti naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Jei informacinės 

sistemos „E. sąskaita“ funkcinės galimybės nepakankamos ar laikinai neužtikrinamos, Tiekėjas gali pateikti reikalingą 

informaciją raštu; 

4.1.17. rūpestingai tvarkyti sąskaitas, įrašus ir kvitus, susijusius su Pirkėjo vykdomais mokėjimais pagal šią Sutartį. 

Pirkėjo prašymu Tiekėjas pateikia Pirkėjui ar nepriklausomam auditoriui ar kitai institucijai, turinčiai teisę gauti informaciją 

apie šios Sutarties vykdymą, visas sąskaitas, įrašus ir kvitus. Tiekėjas pateikia visus paaiškinimus, susijusius su išlaidomis, 

kurias Pirkėjas prašo paaiškinti; 

4.1.18. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės 

aktuose. 

4.2. Tiekėjas turi teisę: 

4.2.1. gauti Sutarties kainą su sąlyga, kad jis tinkamai ir laiku įvykdo visus šioje Sutartyje numatytus 

įsipareigojimus; 

4.2.2. Tiekėjas turi teisę reikalauti, kad Pirkėjas priimtų kokybiškas, atitinkančias Sutarties ir Sutarties 1 priede 

Techninėje specifikacijoje nustatytus reikalavimus Prekes bei sumokėtų už jas Sutartyje nustatyta tvarka. Jei dėl nuo Tiekėjo 

nepriklausančių aplinkybių, kurių nebuvo įmanoma numatyti rengiant Pirkimo dokumentus ir (ar) Sutarties sudarymo metu, 

Tiekėjas negali pristatyti nurodyto modelio prekės ar įrangos Pirkėjui (nes toks prekės, įrangos modelis nebegaminamas 

(nutraukta gamyba), senesnis modelis pakeistas naujesniu, sustabdytas nurodytos prekės, įrangos modelio tiekimas ar pan.) 

ir pateikia tai įrodančius dokumentus, kitai sutarties šaliai raštu išreiškus sutikimą, nekeičiant Sutarties kainos, Tiekėjas gali 

pristatyti kito modelio Prekę su sąlyga, kad naujas prekės ar įrangos modelis atitiks techninėje specifikacijoje keliamus 

reikalavimus ir bus pristatytas už tą pačią kainą. 

4.2.3. Tiekėjas turi ir kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises. 

4.3. Pirkėjas įsipareigoja: 

4.3.1. laiku priimti iš Tiekėjo tinkamas ir kokybiškas Prekes ir laiku už jas atsiskaityti šioje Sutartyje nustatyta 

tvarka; 

4.3.2. nuo Prekių pristatymo į Sutarties 1.4. papunktyje nustatytą vietą iki Prekių perdavimo–priėmimo akto (be 

trūkumų/pastabų) pasirašymo arba iki termino, per kurį Pirkėjas įpareigoja Tiekėją atsiimti Sutarties reikalavimų 

neatitinkančias Prekes, pabaigos imtis visų protingų priemonių, reikalingų apsaugoti Prekes nuo praradimo ar sugadinimo; 

4.3.3. nedelsiant pranešti Tiekėjui apie Sutarties sąlygų pažeidimą, kai tik toks pažeidimas yra nustatomas; 

4.3.4. patikrinti pašalinimo pagrindų nebuvimą šioje Sutartyje nustatyta tvarka keičiamų arba naujai pasitelkiamų 

subtiekėjų;  

4.3.5. Tiekėjui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti. 

4.4. Pirkėjas turi teisę: 

4.4.1. reikalauti, jog tinkamai, laiku ir kokybiškai būtų tiekiamos Prekės bei vykdomi kiti Sutartyje numatyti Tiekėjo 

įsipareigojimai, prižiūrėti Sutarties vykdymą ir teikti pastabas dėl jos vykdymo, taip pat žodžiu ir raštu nurodyti Tiekėjui 

tiekiamų Prekių trūkumus ir/ar neatitikimus; reikalauti, kad jie būtų pašalinti per protingą terminą; 

4.4.2. tais atvejais, kai Tiekėjas remiasi subtiekėjo pajėgumais, Pirkėjas, siekdamas užtikrinti tinkamą Viešųjų 

pirkimų įstatymo 17 straipsnio 2 dalies 2 punkto nuostatų įgyvendinimą ir vadovaudamasis pirkimo dokumentuose 

nustatytais reikalavimais, gali patikrinti, ar nėra šio pirkimo dokumentuose nurodytų Tiekėjo subtiekėjo pašalinimo 

pagrindų. Tokiu atveju, jeigu subtiekėjo padėtis atitinka bent vieną pirkimo dokumentuose nustatytą pašalinimo pagrindą, 

Pirkėjas reikalauja, kad Tiekėjas per Pirkėjo nustatytą terminą pakeistų minėtą subtiekėją kitu, reikalavimus atitinkančiu 

subtiekėju; 

4.4.3. Pirkėjas turi ir kitas šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises. 

V. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

 

5.1. Sutarties tinkamas įvykdymas yra užtikrinamas Sutarties įvykdymo užtikrinimu. Šios Sutarties įvykdymas turi 

būti užtikrinamas Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruoto banko ar kredito unijos garantija arba draudimo bendrovės 

laidavimo raštu. Sutarties įvykdymo užtikrinimo vertė – 1 procentas nuo Pasiūlyme nurodytos bendros pasiūlymo kainos 

su PVM.  

5.2. Jei Tiekėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų ar vykdo juos netinkamai, Pirkėjas įgyja teisę pasinaudoti 

Sutarties įvykdymo užtikrinimu. Sutarties įvykdymo užtikrinimu garantuojama, kad Pirkėjui bus atlyginti nuostoliai, 

atsiradę Tiekėjui dėl jo kaltės pažeidus Sutartį. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą pirkimui ir vykdydamas Sutartį, prisiima 

atsakomybę ir dėl gamintojo kaltės atsiradusių šios Sutarties pažeidimų. 

5.3. Tiekėjas, pasirašęs Sutartį, ne vėliau kaip per 5 darbo dienas, turi pateikti Pirkėjui – 1 procento nuo Pasiūlyme 

nurodytos bendros pasiūlymo kainos su PVM dydžio bei kitus reikalavimus atitinkantį Sutarties įvykdymo užtikrinimą. 

Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi galioti iki Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymo pabaigos. Jei Tiekėjas nepateikia 

reikalavimus atitinkančio Sutarties įvykdymo užtikrinimo, Sutartis neįsigalioja. 

5.4. Pratęsus Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminą, atitinkamai turi būti pratęstas ir Sutarties 

įvykdymo užtikrinimo galiojimo terminas. Tiekėjas turi užtikrinti, kad pratęsiant Sutarties įvykdymo užtikrinimo terminą 

neatsirastų laikotarpis, per kurį Tiekėjo prievolių vykdymas būtų neužtikrintas. 

5.5. Jei Sutartyje numatytas Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymas dalimis, pasirašius tarpinį Prekių 

priėmimo-perdavimo aktą, Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma gali būti mažinama proporcingai Tiekėjo įvykdytų 

įsipareigojimų daliai. 

5.6. Jei Tiekėjas nevykdo arba netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir Pirkėjas Sutarties vykdymo 

metu pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu, bet Sutartis nėra nutraukiama, Tiekėjas turi ne vėliau kaip per 10 darbo 

dienų nuo tos dienos, kai Pirkėjas raštu informuoja Tiekėją, kad pasinaudojo Sutarties įvykdymo užtikrinimu, pateikti naują 
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Sutarties įvykdymo užtikrinimą, atitinkantį šios Sutarties sąlygas ir kurio vertė būtų ne mažesnė nei Sutarties 5.1 papunktyje 

numatyta vertė, o tuo atveju, jei buvo taikytas Sutarties 5.5 papunktis – ne mažesnė nei likusi neįvykdytų sutartinių 

įsipareigojimų dalis.  

5.7. Jeigu Tiekėjas tinkamai ir laiku įvykdo sutartinius įsipareigojimus, Pirkėjas Sutarties įvykdymo užtikrinimą 

grąžina Tiekėjui ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo šio Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino 

pabaigos, Tiekėjui pateikus raštišką prašymą. 

 

VI. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 
 

6.1. Tiekėjas garantuoja Prekių kokybę bei paslėptų trūkumų/defektų nebuvimą. Prekių kokybė privalo atitikti 

Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus. 

6.2. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo Prekių ar jų dalies, jeigu Prekės tiekiamos dalimis, perdavimo 

Pirkėjo nuosavybėn dienos (t. y. Prekių perdavimo–priėmimo akto be trūkumų pasirašymo dienos). Garantinis terminas 

visoms pakeistoms ar sutaisytoms Prekėms ar jų dalims vėl įsigalioja nuo tinkamai pakeistų ar sutaisytų Prekių ar jų dalių 

perdavimo Pirkėjui dienos. 

6.3. Minimalūs garantinių įsipareigojimų terminai yra nustatyti techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas). Jei 

garantinių įsipareigojimų terminai nėra nurodyti Sutarties 1 priede, Prekėms taikytini minimalūs garantiniai terminai 

nustatomi vadovaujantis Lietuvos Respublikos įstatymais ir kitais teisės aktais.  

6.4. Tiekėjas privalo kuo greičiau savo sąskaita pašalinti visus garantinio laikotarpio metu pastebėtus defektus ar 

įvykusius gedimus, kurie atsirado ne dėl Pirkėjo kaltės. 

6.5. Jei defektai išaiškėja arba gedimai įvyksta garantinio laikotarpio metu, Pirkėjas raštu informuoja apie tai 

Tiekėją, nurodydamas, kad Tiekėjas privalo:  

6.5.1. arba per techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priede) numatytą terminą arba per Pirkėjo nustatytą terminą, 

jeigu jis nenumatytas techninėje specifikacijoje, pašalinti defektą/gedimą;  

6.5.2. arba per techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priede) numatytą terminą arba per Pirkėjo nustatytą terminą, 

jeigu jis nenumatytas techninėje specifikacijoje, Pirkėjo nustatytą terminą netinkamą Prekę pakeisti kita.  

6.6. Jei Tiekėjas per techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priede) numatytą terminą arba per Pirkėjo nustatytą 

terminą, jeigu jis nenumatytas techninėje specifikacijoje, nepašalina defekto/gedimo arba nepakeičia netinkamos Prekės 

kita, Pirkėjas turi teisę: 

6.6.1. arba pasamdyti kitus asmenis, kad šie ištaisytų defektą/gedimą Tiekėjo atsakomybe ir jo sąskaita;  

6.6.2. arba pareikalauti, kad Tiekėjas per Pirkėjo raštu nurodytą terminą grąžintų Pirkėjui už Prekę sumokėtą kainą, 

taip pat atlygintų Pirkėjo turėtus nuostolius. 

6.7. Ypatingos skubos atvejais, kai su Tiekėju negalima iš karto susisiekti arba kai susiekti pavyksta, bet Tiekėjas 

negali imtis nurodytų priemonių, Pirkėjas gali iš karto atlikti darbus Tiekėjo sąskaita. Tokiu atveju Pirkėjas kuo greičiau 

privalo informuoti Tiekėją apie jo sąskaita atliktus darbus.  

 

VII. SUBTIEKĖJŲ IR SPECIALISTŲ KEITIMO PAGRINDAI IR TVARKA 

 

7.1 Tiekėjas prisiima visą atsakomybę, susijusią su specialistų darbo sąlygų reguliavimu, bei užtikrina, kad 

nustatant darbo laiką bus atsižvelgta į Prekių specifiką.  

7.2 Tiekėjas negali keisti Sutarties 4.1.11. ir 4.1.12. papunkčiuose nurodyto (-ų) subtiekėjo (-ų) ir / ar Pasiūlyme 

nurodyto (-ų) specialisto (-ų) visą Sutarties laikotarpį be raštiško Pirkėjo sutikimo. Keičiamas (-i) subtiekėjas (-ai) ir / ar 

specialistas (-ai) turi neturėti pašalinimo pagrindų bei pateikti tai įrodančius dokumentus, taip pat užtikrinti sklandų darbų 

perdavimą ir perėmimą. Subtiekėjas (-ai) ir / ar specialistas (-ai) gali būti keičiamas (-i) tik šiais atvejais: 

7.2.1 kai subtiekėjas (-ai) bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija; 

7.2.2 kai subtiekėjas (-ai) ir / ar specialistas (-ai) dėl objektyvių priežasčių (nutrūkus teisiniams santykiams su 

Tiekėju, subtiekėjui ir / ar specialistui atsisakius vykdyti Sutartį, specialistui išėjus atostogų, susirgus, susižeidus, mirus ir 

pan.) nebegali dalyvauti Sutarties vykdyme.  

7.3 Tiekėjas, siekdamas pakeisti subtiekėją (-us) ir / ar specialistą (-us), turi raštu informuoti Pirkėją prieš 3 (tris) 

darbo dienas ir gauti Pirkėjo raštišką sutikimą. Pirkėjui sutikus su subtiekėjo (-ų) ir / ar specialisto (-ų) pakeitimu, Pirkėjas 

su Tiekėju raštu sudaro susitarimą dėl subtiekėjo (ų) ir / ar specialisto (-ų) pakeitimo. Šis susitarimas yra neatskiriama 

Sutarties dalis. 

7.4 Jeigu Pirkėjas yra pagrįstai nepatenkintas Tiekėjo paskirtu specialistu (-ais), Tiekėjas Pirkėjo raštišku prašymu 

privalo nedelsdamas pakeisti tokį (-ius) asmenį (-is).  

7.5 Jeigu Tiekėjas Sutarties vykdymo metu nori pasitelkti naujus subtiekėjus, kurie nebuvo nurodyti Tiekėjo 

pasiūlyme, jis privalo apie tai raštu informuoti Pirkėją bei kartu su informacija apie naujus subtiekėjus pateikti ir subtiekėjo 

pašalinimo pagrindų nebuvimą bei kvalifikaciją patvirtinančius dokumentus (jeigu subtiekėjas privalėjo atitikti jam 

nustatytus kvalifikacijos reikalavimus) patvirtinančius dokumentus. 

7.6 Subtiekėjo (-ų) ir / ar specialisto (-ų) keitimo tvarkos pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 

7.7 Tiekėjas savo pasiūlyme nurodė, kad nebus pasitelkta subtiekėjų. 

 

VIII. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

 

8.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys 

įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais 

galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą. 



6 

 
8.2. Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais dėl Pirkėjo kaltės, Tiekėjo pareikalavimu Pirkėjas privalo sumokėti 

Tiekėjui už kiekvieną uždelstą dieną 0,02 proc. delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną. 

8.3.  Jei Tiekėjas vėluoja vykdyti savo įsipareigojimus šioje Sutartyje ir jos prieduose nustatytais terminais, Pirkėjas 

be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų pradeda skaičiuoti 0,02 proc. dydžio delspinigius 

nuo Tiekėjo laiku neįvykdytų įsipareigojimų dalies už kiekvieną termino praleidimo dieną, neviršijant 5 proc. bendros 

Sutarties kainos. 

8.4. Jei apskaičiuoti delspinigiai viršija 5 proc. bendros Sutarties kainos, Pirkėjas, prieš tai raštu įspėjęs Tiekėją: 

8.4.1. išskaičiuoja delspinigių sumą iš Tiekėjui mokėtinų sumų ir/arba; 

8.4.2. pasinaudoja sutarties įvykdymo užtikrinimu ir/arba; 

8.4.3. nutraukia Sutartį. 

8.5. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus. 

8.6. Pirkėjas turi teisę vienašališkai išskaičiuoti delspinigius iš bet kokių Tiekėjui atliekamų mokėjimų. 

IX. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE) 

 

9.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, 

jeigu Šalis įrodo, kad sutartiniai įsipareigojimai neįvykdyti ar dalinai neįvykdyti dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo 

kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užskirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių 

atsiradimui. 

9.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 

6.212 str. ir kituose LR teisės aktuose. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose 

nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą, dalinį 

neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas. 

9.3. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes 

nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama 

dokumentus, patvirtinančius šių aplinkybių buvimą bei įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo 

visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo 

terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas. 

9.4. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, 

jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba 

neinformuoja ir nepateikia nenugalimos jėgos aplinkybių buvimą patvirtinančių dokumentų, ji privalo kompensuoti kitai 

Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 

9.5. Tuo atveju, jei tiekėjas šioje Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais negali įvykdyti sutartinių įsipareigojimų 

dėl nenugalimos jėgos aplinkybių, kurios atsirado užsienio valstybėje (pvz. prekių gamyba ir/ar pristatymas tampa 

neįmanomi dėl nenugalimos jėgos aplinkybių), šių aplinkybių buvimas turi būti patvirtintas užsienio valstybių įgaliotų 

institucijų sertifikatu (pažymėjimu), ar kitais objektyviais įrodymais. 

 

X. KONFIDENCIALUMO ĮSIPAREIGOJIMAI 

 

10.1. Pirkėjas Tiekėjo pasiūlymą, sudarytą Sutartį, ir šios Sutarties pakeitimus, išskyrus informaciją, kurios 

atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės interesams, 

pažeistų teisėtus konkretaus Tiekėjo komercinius interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai, skelbia 

viešai. 

10.2. Konfidencialumo įsipareigojimai Sutarties Šalims nustatomi vadovaujantis LR viešųjų pirkimų įstatymo 20 

straipsniu. 

XI. SUTARTIES PAKEITIMAI 

 

11.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys ir Tiekėjas Pirkėjui pateikia Sutarties įvykdymo 

užtikrinimą bei galioja iki visiško Šalių įsipareigojimų įvykdymo, tačiau ne ilgiau nei 14 mėnesių nuo jos įsigaliojimo 

dienos. 

11.2. Jei bet kuri Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų 

Sutarties nuostatų galiojimui. 

11.3. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos LR viešųjų pirkimų įstatymo 89 

straipsnyje nustatyta tvarka. 

11.4. Sudarytos Sutarties Šalis gali būti pakeista LR viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 1 dalies 4 punkte 

numatytais atvejais. 

11.5. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena šalis, pateikdama kitai šaliai atitinkamą prašymą bei jį 

pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 20 d. ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą 

raštišką atsakymą. 

11.6. Sutarties sąlygų pakeitimas turi būti įformintas papildomu susitarimu ir pasirašytas abiejų Šalių. 

XII. SUTARTIES VYKDYMO SUSTABDYMAS 

 

12.1. Esant svarbioms aplinkybėms, nepriklausančiomis nuo Tiekėjo valios, dėl kurių Tiekėjas negali vykdyti 

savo sutartinių įsipareigojimų ir/arba esant kitoms nenumatytoms aplinkybėms (pasikeitus galiojančiam teisės aktui ar 

įsigaliojus naujam teisės aktui, kuris turi įtakos šios Sutarties vykdymui; Pirkėjui būtinas papildomas laikas atlikti 

papildomą pirkimą; ne dėl Pirkėjo kaltės vėluoja kitos Pirkėjo pirkimo sutarties, turinčios tiesioginės įtakos šiai Sutarčiai, 

vykdymas; kitos aplinkybės, kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis susidurtų bet kuris kitas 

Pirkėjas), Pirkėjas turi teisę sustabdyti Tiekėjo įsipareigojimų ar kurios nors jų dalies, kuri negali būti vykdoma, vykdymą. 
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12.2. Atsiradus aplinkybėms, dėl kurių Tiekėjas negali vykdyti sutartinių įsipareigojimų, Tiekėjas apie tai 

nedelsdamas privalo informuoti Pirkėją, pateikdamas informaciją ir dokumentus, įrodančius sutartinių įsipareigojimų 

vykdymo negalimumą dėl aplinkybių, nepriklausančių nuo Tiekėjo. Išnykus aplinkybėms, trukdžiusioms Tiekėjui vykdyti 

sutartinius įsipareigojimus, sustabdytų įsipareigojimų vykdymas atnaujinamas. 

12.3. Jei Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymas dėl priežasčių, nepriklausančių nuo Tiekėjo, buvo 

sustabdytas laikotarpiui, ne trumpesniam nei 60 (šešiasdešimt) dienų, praėjus 60 (šešiasdešimt) dienų Tiekėjas gali 

rašytiniu pranešimu Pirkėjo pareikalauti atnaujinti Sutarties vykdymą per 14 (keturiolika) dienų arba nutraukti Sutartį. 

12.4. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymo sustabdymas truko ilgiau nei Sutarties sustabdymo metu buvo likęs 

terminas iki Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos, po sustabdymo pratęsiant vykdymo terminą, pratęsimas 

turi būti tam terminui, kuris sustabdymo metu buvo likęs iki Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos. 

12.5. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymo sustabdymas truko trumpiau nei Sutarties sustabdymo metu buvo likęs 

terminas iki Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos, Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminas 

pratęsiamas tokiam laikotarpiui, kuriam jis buvo sustabdytas. 

12.6. Pirkėjas taip pat turi teisę sustabdyti Prekių ar kurios nors jų dalies tiekimą, jeigu jam pagrįstai kyla įtarimų 

dėl tiekiamų Prekių kokybės ir reikia laiko patikrinti bei įsitikinti tiekiamų Prekių kokybe. Tokiu atveju Prekių ar jų dalies 

tiekimo stabdymas galimas iki 5 (penkių) darbo dienų. Sustabdytų Prekių ar jų dalies tiekimas atnaujinamas šios Sutarties 

12.4. ir 12.5. papunkčiuose nustatyta tvarka. Pirkėjo galimybė pasinaudoti šia teise negali priklausyti nuo Tiekėjo valios 

ar būti jo įtakojama. 

12.7. Sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymas visais Sutartyje numatytais atvejais turi būti raštiškas, 

nurodant priežastis ir sustabdymo terminą, bei pridedant dokumentus, patvirtinančius sustabdymo pagrindą (jeigu tokie 

yra). 

XIII. SUTARTIES PAŽEIDIMAS 

 

13.1. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus pagal Sutartį, 

ji pažeidžia Sutartį. 

13.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę: 

13.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus; 

13.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius; 

13.2.3. reikalauti sumokėti Sutarties 8.2. ir 8.3. papunkčiuose nustatytus delspinigius; 

13.2.4. pasinaudoti kita Sutarties įvykdymo užtikrinimo priemone; 

13.2.5. reikalauti sumažinti kainą, neįvykdyta ar netinkamai įvykdyta Tiekėjo įsipareigojimų dalimi; 

13.2.6. nutraukti Sutartį; 

13.2.7. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus. 

13.3. Tiekėjas negali perleisti visų ar dalies savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį be išankstinio raštiško Pirkėjo 

sutikimo. 

13.4. Tiekėjas turi nedelsiant pranešti Pirkėjui apie bet kokius esminius Tiekėjo asmens pasikeitimus, 

patvirtinant, kad prielaidos, būtinos Sutarčiai vykdyti, nenustojo galioti. 

13.5. Šioje Sutartyje esminėmis sąlygomis laikoma: 

13.5.1. Sutarties dalykas; 

13.5.2. Sutarties kaina ir kainodaros taisyklės; 

13.5.3. apmokėjimo sąlygos ir tvarka; 

13.5.4. Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminas (-ai); 

13.5.5. subtiekėjo (-ų), specialisto (-ų) keitimo tvarka; 

13.5.6. reikalavimai, susiję su Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimu (pavyzdžiui, pratęsus Prekių tiekimo 

terminą, nepateikiamas naujas Sutarties įvykdymo užtikrinimas); 

13.6. Sutarties 13.5. papunktyje numatytų sąlygų pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 

13.7. Jeigu Sutartis nutraukiama dėl esminio Sutarties pažeidimo arba priimtas Pirkėjo sprendimas, kad Tiekėjas 

Sutartyje nustatytą esminę Sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to Pirkėjas pritaikė 

Sutartyje nustatytą sankciją arba priimtas teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas Pirkėjo reikalavimas atlyginti 

nuostolius, patirtus dėl to, kad Tiekėjas Sutartyje nustatytą esminę Sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais 

trūkumais, Pirkėjas ne vėliau kaip per 10 dienų Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje Viešųjų pirkimų 

tarnybos nustatyta tvarka skelbia informaciją apie Sutarties neįvykdžiusį ar netinkamai ją įvykdžiusį Tiekėją (tiekėjų 

grupės atveju – visus grupės narius), taip pat apie ūkio subjektus, kurių pajėgumais rėmėsi Tiekėjas (jeigu buvo remtasi) 

ir kurie su Tiekėju prisiėmė solidarią atsakomybę už Sutarties įvykdymą pagal LR viešųjų pirkimų įstatymo 49 straipsnio 

5 dalį, jeigu pažeidimas įvykdytas dėl tos Sutarties dalies, kuriai jie buvo pasitelkti. 

XIV. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

 

14.1. Sutartis gali būti nutraukiama LR viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje numatytais atvejais. 

14.2. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu. 

14.3. Pirkėjas, įspėjęs Tiekėją prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, gali nutraukti Sutartį šiais atvejais: 

14.3.1. kai Tiekėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų; 

14.3.2. kai Tiekėjas patiekia netinkamos kokybės Prekes ir per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo Pirkėjo 

nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus; 

14.3.3. kai Tiekėjas perleidžia Sutartį be Pirkėjo žinios; 

14.3.4. kai Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai įstatymuose ir 

kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 
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14.3.5. kai keičiasi Tiekėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai daro 

įtaką tinkamam Sutarties įvykdymui, išskyrus atvejus, kai dėl šių pasikeitimų keičiama Sutartis. 

14.4. Tiekėjas, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų įspėjęs Pirkėją, gali nutraukti sutartį, jei: 

14.4.1. Pirkėjas dėl savo kaltės nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų. 

14.5. Jei Sutartis nutraukiama ne dėl Tiekėjo kaltės, nutraukimo atveju Pirkėjas sumoka Tiekėjui patiektų Prekių 

vertę iki Sutarties nutraukimo. Tiekėjas neturi teisės į kokios nors patirtos žalos kompensaciją. 

14.6. Pirkėjas po Sutarties nutraukimo turi kiek galima greičiau patvirtinti patiektų Prekių vertę. Taip pat 

parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Tiekėjo skolą Pirkėjui ir Pirkėjo skolą Tiekėjui. 

14.7. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei 

atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, garantiniais įsipareigojimais, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, 

kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši 

Sutartis. 

14.8. Jei Sutartis nutraukiama Pirkėjo iniciatyva dėl Tiekėjo kaltės, Pirkėjo patirti nuostoliai ar išlaidos išieškomi 

išskaičiuojant juos iš Tiekėjui mokėtinų sumų. Taip pat Pirkėjas įgyja teisę pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, 

numatytu Sutarties V skyriuje. 

14.9. Šalis gali bet kuriuo metu nutraukti Sutartį, pranešdama apie tai kitai Sutarties šaliai raštu prieš 10 (dešimt) 

dienų, jeigu kita šalis bankrutuoja, tampa nemoki arba yra likviduojama. 

 

XV. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA 

 

15.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos 

Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos 

teisę. 

15.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. 

Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų nuo derybų pradžios, bet kokie ginčai, nesutarimai ar 

reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, sprendžiami 

kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Sutarties Šalių pateikė 

prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas. 

 

XVI. ASMENYS, ATSAKINGI UŽ SUTARTIES VYDYMĄ,  

IR KITOS BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

 

16.1. Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą:

 Pirkėjo atstovai Tiekėjo atstovai 

Vardas, pavardė Vytenis Kupstas Andrius Narmontas 

Adresas Taikos pr. 129, 51126 Kaunas Žygio g. 93, 08234Vilnius 

Telefonas 8 607  73 773 8 685  87 189 

Faksas - - 

El. paštas vytenis.kupstas@kautech.lt  an@bioecotec.lt  

 

16.2. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau, 

kaip per 2 (dvi) darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei 

kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji 

negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis. 

16.3. Sutartis yra Sutarties Šalių perskaityta, jų suprasta ir jos autentiškumas patvirtintas Šalių tinkamus 

įgaliojimus turinčių asmenų parašais. 

16.4. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią – po vieną 

kiekvienai Šaliai.  

16.5. Sutarties priedai yra sudėtinės ir neatskiriamos šios Sutarties dalys. Sutarties priedai pateikiami pirmumo 

tvarka: 

16.5.1 Sutarties 1 priedas – Tiekėjo pasiūlymas ir prekių techninė specifikacija; 

16.5.2 Sutarties 2 priedas – Prekių perdavimo–priėmimo aktų formos. 

 

PIRKĖJAS      TIEKĖJAS 

Kauno technikos profesinio mokymo centras  UAB „BET LT“ 

Įmonės kodas: 304311642  Įmonės kodas 302856576 

 PVM mokėtojo kodas LT100007126213 

Adresas: V. Krėvės pr. 114, 50315 Kaunas  Adresas: Žygio g. 93, 08234Vilnius 

Telefonas: (8 37)  31 41 05  Telefonas, faksas: +370 685 87 189 

Sąskaitos Nr. LT03 7300 0100 3429 8814   Sąskaitos Nr. LT73 4010 0495 0137 1586 

Banko rekvizitai: AB „Swedbank“  Banko rekvizitai: Luminors bank As 

 

Direktorius  Direktorius 

Paulius Čepas  Andrius Narmontas 

A.V.       A.V.  

  

mailto:vytenis.kupstas@kautech.lt
mailto:an@bioecotec.lt
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2022 m. vasario ... d. pirkimo sutarties Nr. ...... 

1 priedas  

 
TIEKĖJO PASIŪLYMAS IR PREKIŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 
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PREKIŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

Pirkimo dokumentų  

6 priedas 
 

 

ORLAIVIŲ REMONTININKO PROGRAMOS MOKYMO ĮRANGOS PIRKIMO  

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

 

3 PIRKIMO DALIS  

„PROGRAMINĖ ĮRANGA IR PRIEMONĖS“ 
 

 

Kauno technikos profesinio mokymo centras įgyvendina projektą „Variklinių transporto 

priemonių remonto praktinio mokymo centro plėtra“, Projekto Nr. 09.1.2-CPVA-V-721-04-0001 (toliau 

– Projektas), kuris vykdomas pagal 2014-2020 metų Europos Sąjungos fondų investicijų veiksmų 

programos 9 prioriteto „Visuomenės švietimas ir žmogiškųjų išteklių potencialo didinimas“ 09.1.2-

CPVA-V-721 įgyvendinimo priemonę „Sektorinių praktinio mokymo centrų plėtra“. 

Įsigyjamų orlaivių remontininko programos mokymo įrangos pristatymo vieta: Kauno technikos 

profesinio mokymo centras, Taikos pr. 127, Kaunas. Sutartyje numatytų įsipareigojimų atlikimo 

terminas – ne vėliau kaip per 12 mėnesių nuo sutarties sudarymo dienos. 

Perkama ši Kauno technikos profesinio mokymo centro orlaivių remontininko programos 

mokymo įranga kartu su šios perkamos įrangos pristatymo, iškrovimo, sandėliavimo, muito, draudimo, 

garantijos, įrangos sumontavimo, paleidimo, išbandymo, funkcijų veikimo pademonstravimo ir personalo 

apmokymo paslaugomis, kaip visų reikalingų atliktų paslaugų visuma, kur prekių tiekimo ir paslaugų 

teikimo etapų kiekis negali būti mažesnis nei šie: 

 pristatoma programinė įranga, ji instaliuojama ir paleidžiama (programų / programinės 

įrangos paleidimas); 

 paleidus, suderinus ir išbandžius įrangą, pademonstruojamos veikimo funkcijos ir techniniai 

rodikliai; 

 pirkėjo darbuotojai supažindinami su įrangos valdymu, eksploatavimu, priežiūra ir apmokomi 

naudotis įranga (tiekėjas turės organizuoti mokymus lietuvių kalba darbuotojams su 

perkančiąja organizacija suderintu laiku. Mokymų vieta – Kauno technikos profesinio 

mokymo centras, Taikos pr. 127, Kaunas. Apmokomų darbuotojų skaičius – ne daugiau kaip 

5; 

 kartu su pristatyta įranga pateikiamos darbo ir/ar eksploatavimo ir/ar priežiūros instrukcijos 

lietuvių ir/ar anglų kalba. 

 

Įsigyta įranga bus priimama iš tiekėjo tik tuomet, kuomet visa nurodyta perkama įranga bus 

visiškai veikianti Perkančiosios organizacijos patalpose, ištestuota, pademonstruotas šio įrangos 

veikimas ir suderinamumo funkcionavimas, apmokyti ja naudotis atsakingi Perkančiosios organizacijos 

asmenys. 

 

1. Įsigyjamos įrangos kiekiai ir techniniai reikalavimai: 

 

1 Programinė įranga atitinkanti EASA 66 mokymo modulius - 1 modulis 1 modulis 

Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Aritmetika* Aritmetikos sąvokos ir ženklai  
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4.  Daugybos ir dalybos metodai  

5.  Paprastosios ir dešimtainės trupmenos  

6.  Daugikliai ir kartotiniai  

7.  Svoriai  

8.  Matai ir perskaičiavimo koeficientai  

9.  Santykis ir proporcija  

10.  Vidurkiai ir procentinės dalys  

11.  Plotai ir tūriai  

12.  Kvadratai  

13.  Kubai  

14.  Kvadratinės ir kubinės šaknys  

15.  Algebra* Paprastųjų algebrinių išraiškų įvertinimas  

16.  Sudėtis  

17.  Atimtis  

18.  Daugyba  

19.  Tiesinės lygtys ir jų sprendiniai  

20.  Indeksai ir laipsniai  

21.  Neigiami ir trupmeniniai indeksai  

22.  Dvejetainė ir kitos taikomos skaičiavimo sistemos  

23.  Geometrija* Paprastosios geometrinės figūros  

24.  Grafinis vaizdavimas  

25.  Grafikų rūšys ir taikymas  

26.  Lygčių grafikai  

27.  Funkcijų grafikai  

28.  Paprastoji trigonometrija  

29.  Trigonometriniai sąryšiai  

30.  Lentelių naudojimas  

31.  Polinė koordinačių sistema  

2.  Programinė įranga atitinkanti EASA 66 mokymo modulius - 2 modulis 1 modulis 

Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Statika* Jėgos  

4.  Momentai ir jėgų poros  

5.  Vaizdavimas vektoriais  

6.  Sunkio centras  

7.  Įtempio, deformacijos ir tamprumo teorijos elementai: 

tempimas, gniuždymas, šlytis ir sukimas 

 

8.  Kietosios medžiagos, skysčiai ir dujos, jų savybės  



12 

 
9.  Slėgis ir plūdrumas skysčiuose (barometrai)  

10.  Kinetika* Tiesiaeigis judėjimas: tolygus tiesiaeigis judėjimas, 

judėjimas su pastoviu pagreičiu (judėjimas dėl sunkio 

jėgos) 

 

11.  Sukamasis judėjimas: tolygus apskritiminis judėjimas 

(išcentrinė / įcentrinė jėgos) 

 

12.  Periodinis judėjimas: švytuoklinis judėjimas  

13.  Paprastoji virpesių teorija  

14.  Harmonikos  

15.  Rezonansas  

16.  Perdavimo santykis  

17.  Mechaninė nauda  

18.  Naudingumo koeficientas  

19.  Dinamika* Masė  

20.  Jėga  

21.  Inercija  

22.  Darbas  

23.  Galia  

24.  Energija (potencinė, kinetinė ir bendroji energija)  

25.  Šiluma  

26.  Naudingumo koeficientas  

27.  Judesio kiekis  

28.  Judesio kiekio tvermė  

29.  Impulsas  

30.  Giroskopiniai reiškiniai  

31.  Trintis: rūšys ir poveikis, trinties koeficientas 

(pasipriešinimas riedėjimui) 

 

32.  Skysčių dinamika* Savitasis sunkis ir savitasis tankis  

33.  Klampa  

34.  Skysčio pasipriešinimas  

35.  Aptakumo poveikis  

36.  Skysčių spūdumas  

37.  Statinis, dinaminis ir visuminis slėgis: Bernulio teorema, 

difuzorius 

 

38.  Termodinamika* Temperatūra  

39.  Termometrai  

40.  Temperatūros skalės: Celsijaus, Farenheito ir Kelvino 

skalės 

 

41.  Šilumos apibrėžtis  

42.  Šiluminė talpa  

43.  Savitoji šiluminė talpa  

44.  Šilumos perdavimas: konvekcija, spinduliavimas ir 

laidumas 

 

45.  Tūrinis plėtimasis  
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46.  Pirmasis ir antrasis termodinamikos dėsniai  

47.  Dujos: idealiųjų dujų dėsniai  

48.  Savitoji šiluminė talpa esant pastoviam tūriui ir slėgiui  

49.  Besiplečiančių dujų atliekamas darbas  

50.  Izoterminis, adiabatinis plėtimasis ir spaudimas  

51.  Variklio darbo ciklai  

52.  Pastovus tūris ir pastovus slėgis  

53.  Šaldytuvai ir šilumos siurbliai   

54.  Lydymosi ir garavimo fazinio virsmo šiluma  

55.  Šiluminė energija  

56.  Degimo šiluma  

57.  Optika (šviesa) * Šviesos prigimtis  

58.  Šviesos greitis  

59.  Atspindžio ir lūžio dėsniai: atspindys nuo plokščių paviršių, 

atspindys nuo sferinio veidrodžio, lūžimas, lęšiai 

 

60.  Šviesolaidis  

61.  Bangų sklidimas ir 

garsas* 

Bangų sklidimas  

62.  Mechaninės bangos  

63.  Sinusoidinių bangų sklidimas  

64.  Interferencija  

65.  Stovinčiosios bangos  

66.  Garsas* Garso greitis  

67.  Garso šaltiniai  

68.  Intensyvumas  

69.  Tonas ir kokybė  

70.  Doplerio efektas  

3.  Programinė įranga atitinkanti EASA 66 mokymo modulius - 3 modulis 1 modulis 

Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Elektronų teorija* Elektros krūvio sandara ir pasiskirstymas atomuose, 

molekulėse, jonuose ir junginiuose 

 

4.  Laidininkų, puslaidininkių ir izoliatorių molekulinė sandara  

5.  Statinė elektra ir 

laidumas* 

Statinė elektra ir elektrostatinių krūvių pasiskirstymas  

6.  Elektrostatinės traukos ir stūmos dėsniai  

7.  Krūvio vienetai  

8.  Kulono dėsnis  

9.  Kietųjų medžiagų, skysčių, dujų ir vakuumo elektrinis 

laidumas 

 

 

10.  Terminai  
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11.  Elektrotechnikos 

terminija* 

Vienetai  

12.  Poveikį turintys veiksniai: potencialų skirtumas, 

elektrovaros jėga, įtampa, srovė, varža, laidumas, krūvis, 

elektros srovė, elektronų srautas 

 

13.  Elektros srovės 

generavimas* 

Elektros gamyba panaudojant šiuos reiškinius: šviesą, 

šilumą, trintį, slėgį, cheminius procesus, magnetizmą ir 

judėjimą 

 

14.  Nuolatinės srovės 

šaltiniai* 

Konstrukcija ir pagrindiniai cheminiai procesai: pirminių 

elementų, antrinių elementų, švino rūgšties elementų, 

nikelio kadmio elementų, kitų šarminių elementų 

 

15.  Nuoseklusis ir lygiagretusis elementų jungimas  

16.  Vidinė varža ir jos poveikis baterijai  

17.  Termoelementų konstrukcija, medžiagos ir veikimas  

18.  Foto elementų veikimas  

19.  Nuolatinės srovės 

grandinės* 

Omo dėsnis  

20.  Kirchofo įtampos ir srovės dėsniai  

21.  Varžos, įtampos ir srovės stiprio apskaičiavimas   

22.  Maitinimo šaltinio vidinės varžos svarba  

23.  Varža/rezistorius* Varža ir ją veikiantys veiksniai  

24.  Savitoji varža  

25.  Rezistorių spalvinis kodas, vertės ir nuokrypiai, 

tinkamiausios vertės, vardinė galia 

 

26.  Nuoseklusis ir lygiagretusis rezistorių jungimas  

27.  Bendros varžos apskaičiavimas naudojant nuosekliojo, 

lygiagrečiojo ir mišraus jungimo derinius 

 

28.  Potenciometrų ir reostatų veikimas ir naudojimas   

29.  Vitstono („Wheatstone“) tiltelio konstrukcija  

30.  Teigiamasis ir neigiamasis laidumo temperatūrinis 

koeficientas 

 

31.  Pastovieji rezistoriai  

32.  Stabilumas  

33.  Nuokrypis ir apribojimai  

34.  Konstrukcijos tipai  

35.  Kintamieji rezistoriai  

36.  Termistoriai  

37.  Varistoriai   

38.  Galia* Galia  

39.  Darbas ir energija (kinetinė ir potencinė)  

40.  Elektrinė 

talpa/kondensatorius* 

Kondensatoriaus veikimas ir paskirtis  

41.  Veiksniai, nuo kurių priklauso plokštelių efektyvusis plotas, 

atstumas tarp plokštelių, plokštelių skaičius, dielektrikai ir 

dielektrinė konstanta, darbinė įtampa, vardinė įtampa 

 

42.  Kondensatorių tipai, konstrukcija ir veikimas  

43.  Kondensatorių spalvinis kodas  

44.  Elektrinės talpos ir įtampos nuosekliosiose ir 

lygiagrečiosiose grandinėse skaičiavimas 
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45.  Kondensatoriaus eksponentinė įkrova ir iškrova, laiko 

konstantos 

 

46.  Kondensatorių tikrinimas  

47.  Magnetizmas* Magnetizmo teorija  

48.  Magneto savybės  

49.  Žemės magnetiniame lauke pakabintas magnetas  

50.  Įmagnetinimas ir išmagnetinimas  

51.  Magnetinis ekranavimas  

52.  Įvairios magnetinių medžiagų rūšys  

53.  Elektromagnetų konstrukcija ir veikimo principai  

54.  Rankos taisyklės magnetiniam laukui aplink laidininką, 

kuriuo teka srovė, nustatyti 

 

55.  Magnetovaros jėga  

56.  Lauko stipris  

57.  Magnetinio srauto tankis  

58.  Magnetinė skvarba  

59.  Histerezės kilpa  

60.  Sūkurinės srovės  

61.  Atsargumo priemonės, susijusios su magnetų priežiūra ir 

laikymu 

 

62.  Induktyvumas/indukt

orius* 

Faradėjaus dėsnis  

63.  Įtampos indukavimas laidininkui judant magnetiniame 

lauke 

 

64.  Indukcijos principai  

65.  Indukuojamos įtampos dydžio priklausomybė nuo šių 

veiksnių: magnetinio lauko stiprumas, srauto kitimo sparta, 

laidininko apvijų skaičius 

 

66.  Abipusė indukcija  

67.  Abipusei indukcijai poveikį turintys veiksniai: ritės vijų 

skaičius, ritės fizinis dydis, ritės magnetinė skvarba, ričių 

tarpusavio padėtis 

 

68.  Lenco dėsnis ir poliškumo nustatymo taisyklės  

69.  Grįžtamoji elektrovara  

70.  Saviindukcija  

71.  Magnetinis įsotinimas  

72.  Induktorių naudojimo sritys  

73.  Nuolatinės srovės 

variklio/generatoriaus 

teorija* 

Variklio ir generatoriaus teorijos pagrindai  

74.  Nuolatinės srovės generatoriaus sudedamųjų dalių 

konstrukcija ir paskirtis 

 

75.  Nuolatinės srovės generatorių veikimas ir veiksniai, turintys 

poveikį galiai ir srovės srauto krypčiai 

 

76.  Nuolatinės srovės variklių veikimas ir veiksniai, turintys 

poveikį išėjimo galiai, sukimo momentui 

 

77.  Nuosekliojo, lygiagrečiojo ir mišriojo žadinimo varikliai  

78.  Starterių generatorių konstrukcija  

79.   Sinusoidinės bangos: fazė, periodas, dažnis, ciklas  
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80.  Kintamosios srovės 

teorija* 

Momentinės, vidutinės, vidutinės kvadratinės, 

didžiausiosios srovės stiprio vertės, srovės stiprio amplitudė 

 

81.  Vienfazės / trifazės srovės principai  

82.  Varžinės (R), talpinės 

(C) ir indukcinės (L) 

grandinės* 

Įtampos ir srovės fazių ryšys L, C ir R grandinėse  

83.  Lygiagrečiosios, nuosekliosios ir mišrios grandinės  

84.  Galios sklaida L, C ir R grandinėse  

85.  Tariamosios varžos, fazių kampo, galios koeficiento ir 

srovės stiprio skaičiavimai 

 

86.  Tikrosios galios, pilnutinės galios ir reaktyviosios galios 

skaičiavimai  

 

87.  Transformatoriai* Transformatoriaus konstrukcijos principai ir veikimas  

88.  Transformatoriaus nuostoliai ir jų mažinimo būdai  

89.  Transformatoriaus veikimas su apkrova ir be jos  

90.  Galios perdavimas, naudingumo koeficientas, poliškumo 

ženklinimas 

 

91.  Pirminė ir antrinė srovės, įtampa, vijų santykis, galia, 

naudingumo koeficientas 

 

92.  Autotransformatoriai  

93.  Filtrai* Filtrų veikimas taikymas ir naudojimas: žemutinių dažnių, 

aukštutinių dažnių, juostinio, užtvarinio 

 

94.  Kintamosios srovės 

generatoriai* 

Kilpos sukimasis magnetiniame lauke  

95.  Besisukančio inkaro ir sukamojo lauko kintamosios srovės 

generatorių konstrukcija ir veikimas 

 

96.  Vienfaziai ir trifaziai kintamosios srovės generatoriai  

97.  Trifazių sistemų sujungimo žvaigžde ir trikampiu 

privalumai ir naudojimas  

 

98.  Linijinių ir fazinių įtampų bei srovių apskaičiavimas  

99.  Trifazės sistemos galios apskaičiavimas  

100.  Generatoriai su nuolatiniais magnetais  

101.  Kintamosios srovės 

varikliai* 

Kintamosios srovės sinchroninių ir asinchroninių vienfazių 

ir daugiafazių variklių konstrukcija, veikimo principai ir 

charakteristikos 

 

102.  Besisukančio lauko sudarymo būdai, kondesatoriumi, 

induktoriumi, ekranuotu ar padalintu poliu  

 

3.2 Skirtingų jungimų 

modulis 

Turi būti  

103.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

104.  Modelis Nurodyti modelį  

105.  Komponentai Varžų (R)  

106.  Kondensatorių (C)  

107.  Induktyvumų (L)  

108.  Nuoseklios grandinės  RC  

109.  RL  

110.  RCL  

111.  Lygiagrečios 

grandinės 

RC  

112.  RL  

113.  RCL  

114.  Filtrai RC aukšto dažnio  
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115.  RC žemo dažnio  

116.  Tiltelių grandinės RC  

117.  RL  

118.  LC  

119.  Rezonansinės 

grandinės 

Nuoseklūs   

120.  Lygiagretūs  

121.  Kompensacija Lygiagreti  

122.  Trijų fazių srovės 

jungimas žvaigžde 

Su varžine apkrova  

123.  Impedanso apkrova  

124.  Trijų fazių srovės 

jungimas trikampiu 

Su varžine apkrova  

125.  Impedanso apkrova  

126.  Atvaizdavimas Dažnio  

127.  Fazės atsako  

3.3 Matavimų modulis  Turi būti  

128.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

129.  Modelis Nurodyti modelį  

130.  Integruotas 

skaitmeninis 

generatorius, kurio 

pagalba galima 

generuoti 

Skaitmeninius signalus (1/0)   

131.  Skaitmeninis 

generatorius (-iuje) 

Su ne mažiau kaip 5 kanalais  

132.  Integruotas nunulinimo mygtukas  

133.  Generatorius Turi būti   

134.  Generatorius (-iuje,-

ius) 

Ne mažiau 2 fazių  

135.  Sinusoidinė įtampos forma  

136.  Trikampė įtampos forma  

137.  Pjūklo formos įtampos forma  

138.  Stačiakampė įtampos forma  

139.  Nuolatinės srovės generatorius  

140.  Įtampos vertės ne mažiau kaip - 5 V/+ 5V  

141.  Dažnis reguliuojamas nuo 0 iki ne mažiau kaip 10 kHz  

142.  Parenkami dažnio mygtukai  

143.  Generatoriaus dažnis ne mažesnis kaip 10 kHz  

144.  Generatoriaus dažnis ne mažesnis kaip 1 kHz  

145.  Generatoriaus dažnis ne didesnis kaip  

50 Hz 

 

146.  Nuolatinės srovės ofsetas ne mažiau kaip ± 4 V  

147.  Fazės kampas nuo 0 iki ne mažiau kaip 360 laipsnių  

148.  Integruoti atskiri kanalų parinkimo mygtukai: pirmo kanalo, 

antro kanalo, abiejų kanalų 

 

149.  Integruota fazės parinkimo ir reguliavimo sistema  

150.  Analoginis 

oscilografas 

Turi būti  

151.  Analoginis (-iame,-io) 

oscilografas (-e,-o) 

Ne mažiau kaip 2 kanalų  

152.  Įėjimo signalai nuo 0 iki ne mažiau kaip 10 V  

153.  Dažnis nuo 0 V iki ne mažiau kaip 10 kHz  

154.  Ne mažiau kaip pirmo, antro ir automatinio kanalų 

parinkimo trigeriai 

 

155.  Trigerių parinkimas teigiamos ir neigiamos reikšmės  

156.  Min. reguliuojamas laikas ne daugiau kaip 5 µs  

157.  Maks. reguliuojamas laikas ne mažiau kaip 5 ms  

158.  Laukelis, kuriame galima įrašyti įtampos vertę  
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159.  Automatinė skalės parinkimo funkcija  

160.  Priartinimo ir nutolinimo funkcija  

161.  Parinkti kreivių spalvą  

162.  Paleidimo ir stabdymo mygtukai  

163.  Laiko juostos laiko verčių parinkimo (laikas/pavyzdžiai) 

sistema 

 

164.  Trigerių įtampos parinkimo sistema  

165.  Impulso pločio 

generatorius 

Turi būti  

166.  Impulso pločio 

generatorius 

Dažnis nuo 0 iki ne mažiau kaip 100 kHz, esant įtampai nuo 

0 iki ne mažiau kaip 5 V 

 

167.  Impulso plotis parenkamas nuo 0 iki ne mažiau kaip 100 %  

168.  Daugiafunkcinis 

matuoklis 

Turi būti  

169.  Srovės matavimas  

170.  Virtualus multimetras su ne mažiau kaip 2 įtampos 

matavimo skalėmis 

 

4.  Programinė įranga atitinkanti EASA 66 mokymo modulius - 4 modulis 1 modulis 

Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Puslaidininkiai* Diodai  

4.  Diodų simboliai  

5.  Diodų charakteristikos ir savybės  

6.  Diodų nuoseklusis ir lygiagretusis jungimas  

7.  Valdomųjų silicio arba lygiaverčių lygintuvų (tiristorių), 

šviesos diodų, fotodiodų, varistorių ir diodų srovės 

lygintuvų pagrindinės charakteristikos ir naudojimas 

 

8.  Diodų funkcinis tikrinimas  

9.  Medžiagos, elektronų konfigūracija, elektrinės savybės  

10.  P ir N tipo medžiagos: priemaišų poveikis laidumui, 

pagrindiniai ir šalutiniai krūvio nešikliai 

 

11.  PN sandūra puslaidininkyje, potencialų pasiskirstymas PN 

sandūroje be poslinkio įtampos, su tiesiogine ir atgaline 

įtampa 

 

12.  Diodų parametrai: didžiausia atgalinė įtampa, didžiausia 

tiesioginė srovė, temperatūra, dažnis, nuotėkio srovė, galios 

sklaida 

 

13.  Diodų veikimas ir paskirtis šiose grandinėse: ribotuvuose, 

fiksatoriuose, visos bangos ir pusės bangos lygintuvuose, 

tiltiniuose lygintuvuose, įtampos dvigubintuvuose ir 

trigubintuvuose 

 

14.  Išsamus nurodytų įtaisų veikimas ir charakteristikos: 

valdomojo silicio lygintuvo (tiristoriaus), šviesos diodo, 

Šotkio diodo, fotodiodo, varaktoriaus, varistoriaus, diodo 

srovės lygintuvo, Zenerio diodo 

 

15.  Tranzistoriai* Tranzistorių simboliai  

16.  Komponentų žymėjimas ir orientacija  

17.  Tranzistoriaus charakteristikos ir savybės  

18.  PNP ir NPN tranzistorių konstrukcija ir veikimas  
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19.  Bazės, kolektoriaus ir emiterio konfigūracijos  

20.  Tranzistorių tikrinimas  

21.  Bendras supratimas apie kitus tranzistorių tipus ir jų 

naudojimą 

 

22.  Tranzistorių taikymas: stiprintuvų klasės (A, B, C)  

23.  Paprastos poslinkio, atskyrimo, grįžtamojo ryšio ir 

stabilizavimo grandinės 

 

24.  Daugiakopių grandinių principai: pakopinės, dvitaktės, 

osciliatoriaus, multivibratoriaus, trigerių grandinės 

 

25.  Integrinės grandinės* Loginių grandinių ir tiesinių grandinių bei operacinių 

stiprintuvų apibūdinimas ir veikimas 

 

26.  Loginių grandinių ir tiesinių grandinių apibūdinimas ir 

veikimas 

 

27.  Bendros žinios apie operacinio stiprintuvo, naudojamo kaip 

integratorius, diferenciatorius, kartotuvas ar komparatorius, 

veikimą ir paskirtį 

 

28.  Stiprinimo pakopų veikimas ir jungimo būdai: varžinis 

talpinis, indukcinis (transformatorinis), indukcinis varžinis 

(IR), tiesioginis 

 

29.  Teigiamojo ir neigiamojo grįžtamojo ryšio privalumai ir 

trūkumai 

 

30.  Spausdintinės 

grandinių plokštės* 

Spausdintinių grandinių plokščių apibūdinimas ir 

naudojimas 

 

31.  Servomechanizmai* Atvirojo ir uždarojo ciklo sistemos  

32.  Grįžtamasis ryšys  

33.  Sekimas  

34.  Analoginiai keitikliai  

35.  Sinchroninių sistemų sudedamųjų dalių ir funkcijų veikimo 

principai ir naudojimas: momento daliklis, diferencialas, 

kontrolė ir sukimo momentas, transformatorius, indukciniai 

ir talpiniai davikliai   

 

36.  Sąvokų samprata: atvirojo ir uždarojo ciklo sistemos, 

sekimas, servomechanizmai, analogas, keitiklis, nulinis, 

slopinimas, grįžtamasis ryšys, nejautrumo zona.  

Sinchroninių sistemų sudedamųjų dalių veikimo principai ir 

naudojimas: momento daliklis, diferencialas, kontrolė ir 

sukimo momentas, E ir I transformatoriai, indukciniai 

davikliai, talpiniai davikliai, sinchroniniai davikliai 

 

37.  Servo mechanizmų defektai  

38.  Sinchroninių ryšių krypties pakeitimas  

39.  Svyravimai  

4.2 Paruoštų schemų 

modulis 

Turi būti  

40.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

41.  Modelis Nurodyti modelį  

42.  Paruoštų/suprogramu

otų pavyzdžių kiekis 

Ne mažiau kaip 80 vnt.  

43.  Transformatoriai Vienfaziai   

44.  Trikampio/žvaigždės  

45.  Žvaigždės/trikampio  

46.  Trikampio/trikampio  
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47.  Kintamosios srovės 

(KS)/ Kintamosios 

srovės (KS) keitikliai 

Ne mažiau kaip 5 impulsų cikliniai konverteriai  

48.  NS konverteriai su srovės išsaugojimu  

49.  NS konverteriai su įtampos išsaugojimu  

50.  NS konverteriai su energijos išsaugojimu  

51.  Vienfaziai lygintuvai Vienfaziniai diodiniai lygintuvai  

52.  Vienfaziniai diodiniai lygintuvai su induktyvia apkrova  

53.  Vienfaziniai tyristoriai  

54.  Vienfaziniai diodų tiltelio lygintuvai  

55.  Vienfaziai pusinio valdymo simetriniai tilteliai   

56.  Vienfaziai pusinio valdymo asimetriniai tilteliai   

57.  Triac konverteriai arba lygiaverčiai  

58.  Vienfaziai tyristoriniai tilteliai   

59.  Trifaziai lygintuvai Vienos pusės tyristorių tiltelis  

60.  Pusinio valdymo simetriniai tilteliai  

61.  Tyristorių tilteliai  

62.  Diodų tilteliai  

63.  Triac  konverteriai arba lygiaverčiai  

64.  Pavaros NS el. mašinos  

65.  Srovės šaltinio inverteris su asinchronine el. mašina  

66.  Įtampos šaltinio inverteris su asinchronine el. mašina  

67.  NS/NS keitikliai Padidinti konverteriai  

68.  Ne mažiau kaip 2 kvadratų konverteriai  

69.  Dvipolis perjungimo NS/NS konverteris  

70.  Vienpoliai perjungimo NS/NS konverteris  

71.  Rezonansiniai 

konverteriai 

Nuoseklios rezonansinės grandinės  

72.  Lygiagrečios rezonansinės grandinės  

73.  Įtampos šaltinių nuoseklūs rezonansiniai konverteriai  

74.  Srovės šaltinių lygiagretūs rezonansiniai konverteriai  

75.  Vienpusiai rezonansiniai NS/NS keitikliai  

76.  Rezonanso konverteris žemiau rezonanso dažnio  

77.  Rezonanso konverteris virš rezonanso dažnio  

78.  Nuosekliai apkrautas rezonansinis konverteris  

79.  Lygiagrečiai apkrautas rezonansinis konverteris  

80.  Lygiagrečiai apkrautas rezonansinis konverteris žemiau 

rezonanso dažnio 

 

81.  Nuosekliai apkrautas rezonansinis konverteris žemiau 

rezonanso dažnio 

 

82.  Nuosekliai apkrautas rezonansinis konverteris aukščiau 

rezonanso dažnio 

 

83.  Nulinės srovės perjungimas  

84.  Pilno tiltelio grandinės  
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85.  NS maitinimo šaltinių 

su izoliacija 

perjungimo rėžimai 

Pusės tiltelio grandinės  

86.  Stūmimo-traukimo konverteriai  

87.  Srovės šaltinio NS/NS konverteriai  

88.  NS į KS inverteriai Vienfaziai lygiagretūs inverteriai  

89.  Vienfaziai srovės šaltinio inverteriai  

90.  Srovės šaltinių inverteriai  

91.  Įtampos šaltinių inverteriai  

92.  Grandinės su 

valdikliai 

Dviejų kondensatorių perjungimas  

93.  Vienfaziai induktyvumo-talpos (LC) filtrai  

94.  Trifaziai induktyvumo-talpos (LC) filtrai  

95.  Padavimo konverteriai/grįžtamo atsako kompensacija  

96.  Vienfaziai aktyviniai filtrai  

97.  Vienfazės sinusoidinės įėjimo srovės lyginimas   

98.  Vienos fazės perjungimo metodas su dvipusiu galios 

perdavimu 

 

99.  Trifazės vektorinės diagramos  

100.  Ekvivalentinė nuolatinė varža  

101.  RMS arba lygiavertis išskaičiavimas  

102.  Vidurkio išskaičiavimas  

103.  Grįžtamo ryšio konverteris su įtampos-srovės valdymo 

rėžimu 

 

104.  Konverteriai su 

valdikliais 

Srovės valdymo rėžimas  

105.  Srovės-įtampos valdymo rėžimas  

106.  P-I valdymas  

107.  Histerezės valdymas  

108.  Konverteris su diodo tilteliu ir impulso pločio moduliacijos 

valdikliu 

 

109.  Konverteris su diodo tilteliu ir amplitudine moduliacija  

110.  Konverteriai su impulso pločio moduliacijos valdikliu  

5.  Programinė įranga atitinkanti EASA 66 mokymo modulius - 5 modulis 1 modulis 

Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Elektroninių prietaisų 

sistemos* 

Įprastas sistemų išdėstymas ir elektroninių prietaisų 

išdėstymas įgulos kabinoje 

 

4.  Skaičiavimo 

sistemos* 

Skaičiavimo sistemos: dvejetainė, aštuntainė ir šešioliktainė  

5.  Perėjimų tarp dešimtainės ir dvejetainės, aštuntainės ir 

šešioliktainės sistemų ir atvirkščiai demonstravimas 

 

6.  Duomenų keitimas* Analoginiai duomenys  

7.  Skaitmeniniai duomenys  

8.  Analoginio-skaitmeninio ir skaitmeninio-analoginio 

keitiklių veikimo principas ir naudojimas, įėjimai ir 

išėjimai, įvairių tipų apribojimai 
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9.  Duomenų 

magistralės* 

Duomenų magistralių veikimas orlaivių sistemose, įskaitant 

žinias apie ARINC sistemas arba lygiavertės 

 

10.  Loginės grandinės* Įprastų loginių elementų simbolių, lentelių ir grandinių 

atpažinimas 

 

11.  Loginių schemų aiškinimas  

12.  Pagrindinė 

kompiuterinė 

terminija* 

Kompiuterinė terminija (įskaitant „bitas“, „baitas“, 

„programinė įranga“, „techninė įranga“, „procesorius“, 

„CPU“, „IC“ bei skirtingas atminties įrenginių rūšis:  RAM, 

ROM, PROM) arba lygiavertė 

 

13.  Kompiuterinės technologijos (taikomos orlaivių sistemose)  

14.  Su kompiuteriais susijusi terminija  

15.  Pagrindinių mikrokompiuterių sistemų sudedamųjų dalių, 

įskaitant atitinkamas magistralių sistemas, veikimas, 

išdėstymas ir sąsajos 

 

16.  Informacija perduodama vieno ar kelių adresų komandiniais 

žodžiais 

 

17.  Su atmintimi susiję terminai  

18.  Įprastų atminties įrenginių veikimas   

19.  Įvairių duomenų saugojimo sistemų veikimas, privalumai ir 

trūkumai 

 

20.  Mikroprocesoriai* Mikroprocesoriaus atliekamos funkcijos ir veikimo 

principas 

 

21.  Mikroprocesoriaus elementų veikimo pagrindai: valdymo ir 

duomenų apdorojimo blokas, laikrodis, registratorius, 

aritmetinis loginis blokas 

 

22.  Integrinės grandinės* Koduotojų ir dekoderių veikimo principas ir naudojimas  

23.  Įvairių enkoderių funkcijos  

24.  Vidutinio, didelio ir labai didelio integravimo naudojimas  

25.  Tankinimas* Multiplekserių ir demultiplekserių veikimo principas, 

pritaikymas ir atpažinimas loginėse schemose 

 

26.  Šviesolaidžiai* Duomenų perdavimo šviesolaidžiai privalumai ir trūkumai, 

lyginant su perdavimu elektros laidais 

 

27.  Šviesolaidinė duomenų magistralė  

28.  Su šviesolaidžiais susiję terminai  

29.  Galinės apkrovos  

30.  Šakotuvas, valdymo terminalai, nuotoliniai terminalai  

31.  Šviesolaidžių naudojimas orlaivių sistemose  

32.  Elektroniniai ekranai* Šiuolaikiniame orlaivyje naudojamų įprasto tipo ekranų, 

įskaitant katodinių spindulių vamzdelių, šviesos diodų ir 

skystųjų kristalų ekranus, veikimo principai 

 

33.  Elektrostatinėms 

iškrovoms jautrūs 

prietaisai* 

Speciali elektrostatinėms iškrovoms jautrių sudedamųjų 

dalių priežiūra 

 

34.  Pavojaus ir galimos žalos suvokimas, sudedamųjų dalių ir 

personalo antistatinės saugos priemonės 

 

35.  Programinės įrangos 

valdymo kontrolė* 

Žinios apie apribojimus, tinkamumo skraidyti reikalavimus   

36.  Elektromagnetinė 

aplinka* 

Sistemų poveikis elektroninės sistemos techninei priežiūrai:  

EMC – elektromagnetinis suderinamumas, EMI – 

elektromagnetiniai trikdžiai, HIRF – didelio intensyvumo 

spinduliuotės laukas, apsauga nuo žaibo 

 

37.  Įprastos elektroninės 

ir skaitmeninės 

orlaivių sistemos* 

Bendrasis įprastų elektroninių, skaitmeninių orlaivių 

sistemų išdėstymas ir jų tikrinimas BITE (integruota 

tikrinimo įranga): ACARS –ARINC – ryšio, adresavimo ir 
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pranešimų sistema, ECAM – centralizuota elektroninė 

orlaivio kontrolė, EFIS – elektroninė skrydžio prietaisų 

sistema, EICAS – variklio darbo kontrolės ir įgulos 

perspėjimo sistema, FBW – skrydžio nuotolinio valdymo 

sistema, FMS – skrydžio valdymo sistema, GPS – 

palydovinė padėties nustatymo sistema, IRS – inercinė 

atskaitos sistema, TCAS – susidūrimo ore pavojaus 

įspėjimo ir vengimo sistema arba lygiaverčiai. 

6.  Programinė įranga atitinkanti EASA 66 mokymo modulius - 6 modulis 1 modulis 

Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.   Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Aviacinės medžiagos, 

kuriose yra geležies* 

Orlaiviuose naudojamo įprasto legiruotojo plieno 

charakteristikos, savybės ir identifikavimas 

 

4.  Legiruotojo plieno terminis apdorojimas ir naudojimas  

5.  Geležies turinčių medžiagų kietumo, tempiamojo stiprio, 

nuovargio stiprio ir atsparumo smūgiams tikrinimas 

 

6.  Aviacinės medžiagos, 

kuriose nėra geležies* 

Orlaiviuose naudojamų įprastų geležies neturinčių 

medžiagų charakteristikos, savybės ir identifikavimas 

 

7.  Geležies neturinčių medžiagų terminis apdorojimas ir 

naudojimas 

 

8.  Geležies neturinčių medžiagų kietumo, tempiamojo stiprio, 

nuovargio stiprio ir atsparumo smūgiams tikrinimas 

 

9.  Kompozitinės ir 

nemetalinės aviacinės 

medžiagos* 

Kompozitinės ir nemetalinės medžiagos, išskyrus medieną 

ir audinius 

 

10.  Sandarikliai ir rišamosios medžiagos  

11.  Kompozitinių ir nemetalinių medžiagų defektų aptikimas  

12.  Kompozitinių medžiagų defektų šalinimas  

13.  Medinės 

konstrukcijos* 

Medinių sklandmens konstrukcijų sudarymo būdai  

14.  Lėktuvuose naudojamos medienos ir klijų charakteristikos, 

savybės ir tipai 

 

15.  Medinių konstrukcijų apsauga ir priežiūra  

16.  Medienos ir medinių konstrukcijų defektų tipai  

17.  Medinių konstrukcijų defektų atpažinimas  

18.  Medinių konstrukcijų remontas  

19.  Audinio danga* Lėktuvuose naudojamo audinio charakteristikos, savybės ir 

tipai 

 

20.  Audinio tikrinimo metodai  

21.  Audinio defektų tipai  

22.  Audinio dangos defektų taisymas  

23.  Korozija* Cheminių procesų pagrindai  

24.  Atsiradimas dėl galvaninių procesų, mikrobiologinių 

priežasčių, įtempio 

 

25.  Korozijos rūšys ir jų atpažinimas  

26.  Korozijos priežastys. Medžiagų rūšys, polinkis į koroziją  

27.  Tvirtinimo detalės* Sraigtiniai sriegiai  

28.  Sraigtų nomenklatūra  
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29.  Standartinių orlaiviuose naudojamų sriegių formos, 

matmenys ir nuokrypiai 

 

30.  Sraigtų sriegių matavimas  

31.  Varžtai, smeigės ir sraigtai  

32.  Varžtų tipai: orlaiviuose naudojamų varžtų specifikacija, 

identifikacijos ir ženklinimas, tarptautiniai standartai 

 

33.  Veržlės: savistabdės, inkarinės, standartinės  

34.  Sraigtai  

35.  Smeigės: tipai ir paskirtis, sujungimas ir išardymas  

36.  Savisriegiai sraigtai, fiksavimo kaiščiai  

37.  Fiksavimo įtaisai* Fiksuojamosios ir spyruoklinės poveržlės  

38.  Fiksavimo kaiščiai  

39.  Fiksavimo plokštelės  

40.  Vieliniai fiksatoriai  

41.  Greito atlaisvinimo fiksatoriai  

42.  Pleištai  

43.  Fiksavimo žiedai  

44.  Spyruokliniai kaiščiai  

45.  Aviacinės kniedės* Pilnavidurės kniedės ir kniedės su šerdimi: specifikacijos ir 

atpažinimas, terminis apdorojimas 

 

46.  Vamzdžiai ir 

jungiamosios detalės* 

Orlaiviuose naudojamų standžiųjų bei lanksčiųjų vamzdžių 

ir jų jungiamųjų detalių atpažinimas ir tipai 

 

47.  Orlaivių hidraulinių, degalų, alyvos, pneumatinės ir oro 

sistemų standartinės jungiamosios detalės 

 

48.  Spyruoklės* Spyruoklių tipai, medžiagos, charakteristikos ir naudojimas  

49.  Guoliai* Guolių paskirtis, apkrovos, medžiaga ir konstrukcija  

50.  Guolių tipai ir jų naudojimas  

51.  Transmisijos* Pavarų tipai ir jų naudojimas  

52.  Perdavimo skaičius, reduktorių ir greitinamųjų pavarų 

sistemos, varomasis ir varantysis krumpliaračiai, tarpinis 

krumpliaratis, krumplinių pavarų schemos 

 

53.  Diržai  

54.  Skriemuliai  

55.  Grandinės  

56.  Žvaigždutės   

57.  Valdymo lynai* Lynų tipai  

58.  Lynų galų aptaisai  

59.  Suveržiamosios movos ir kompensavimo įtaisai  

60.  Skriemuliai ir lynų sistemos sudedamosios dalys  

61.  Boudeno lynas arba lygiavertis  

62.  Lanksčiosios orlaivio valdymo sistemos  

63.  Elektros laidai ir 

jungtys* 

Laidų tipai  

64.  Laidų konstrukcija  

65.  Laidų charakteristikos  
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66.  Didelės įtampos laidai  

67.  Bendraašiai laidai  

68.  Laidų apspaudimas  

69.  Jungčių tipai  

70.  Smaigai  

71.  Kištukai  

72.  Lizdai  

73.  Izoliatoriai  

74.  Jungimas  

75.  Atpažinimo kodai  

7.  Programinė įranga atitinkanti EASA 66 mokymo modulius - 7 modulis 1 modulis 

Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.   Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Atsargumo priemonės 

– orlaivis ir 

dirbtuvės* 

Saugos darbo praktiniai aspektai, įskaitant atsargumo 

priemones, kurių reikia imtis dirbant su elektra, dujomis, 

ypač deguonimi, alyvomis ir cheminėmis medžiagomis 

 

4.  Instrukcijos dėl veiksmų, kurių reikia imtis kilus gaisrui ar 

kitam nelaimingam atsitikimui dėl vieno ar kelių minėtų 

pavojų, įskaitant žinias apie gesinimo medžiagas 

 

5.  Praktika dirbtuvėse  

6.  Įrankių priežiūra, jų kontrolė, dirbtuvėse esančių medžiagų 

naudojimas 

 

7.  Išmatavimai  

8.  Užlaidos ir nuokrypiai  

9.  Darbo standartai  

10.  Įrankių ir įrangos kalibravimas  

11.  Kalibravimo standartai   

12.  Įrankiai* Rankinių įrankių tipai  

13.  Mechanizuotų įrankių tipai  

14.  Tiksliųjų matavimo įrankių veikimas ir naudojimas  

15.  Sutepimo įranga ir būdai  

16.  Bendrųjų elektrinių kontrolės prietaisų veikimo principas, 

paskirtis ir naudojimas 

 

17.  Bendrieji avionikos 

kontrolės prietaisai* 

Bendrųjų avionikos kontrolės prietaisų veikimo principas, 

paskirtis ir naudojimas 

 

18.  Inžineriniai brėžiniai, 

schemos ir standartai* 

Brėžinių tipai ir schemos, simboliai, matmenys, nuokrypiai 

ir projekcijos 

 

19.  Pagrindinės brėžinio lentelės informacijos atpažinimas  

20.  Mikrofilmai  

21.  Mikrofišos ir kompiuterinis vaizdavimas  

22.  JAV oro transporto asociacijos specifikacija Nr. 100 arba 

lygiavertė 

 

23.  Aviacijos standartai: ISO, AN, MS, NAS, MIL arba 

lygiaverčiai 
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24.  Elektrinės ir komutacinės schemos  

25.  Suleidimai ir 

tarpeliai* 

Kiaurymių varžtams dydžiai  

26.  Suleidimų klasės  

27.  Bendroji suleidimų ir tarpelių sistema  

28.  Orlaivių ir variklių suleidimų ir tarpelių sistema  

29.  Išlinkio, sąsūkos ir nusidėvėjimo ribos  

30.  Standartiniai velenų, guolių tikrinimo metodai  

31.  Elektros laidai ir 

jungiamieji 

elementai* 

Tolydumas, izoliavimas, sujungimo būdai ir tikrinimas  

32.  Rankinių ir hidraulinių laidų apspaudimo įrankių 

naudojimas 

 

33.  Apspaustinių jungčių tikrinimas  

34.  Kištukinės jungties išėmimas ir įstatymas  

35.  Bendraašiai laidai: atsargumo priemonės tikrinant ir 

montuojant 

 

36.  Laidų apsaugos metodai: laidų pynė ir apypinimas, laidų 

fiksavimo apkabos, apsauginių apvalkalų naudojimo būdai, 

įskaitant apvilkimą karštyje susitraukiančiais apvalkalais, 

ekranavimą  

 

37.  Kniedijimas* Kniedinės jungtys  

38.  Atstumai tarp kniedžių ir siūlės žingsnis  

39.  Kniedijimo ir duobutės formavimo įrankiai  

40.  Kniedinių sujungimų tikrinimas  

41.  Vamzdžiai ir žarnos* Aviacinių vamzdžių lenkimas, išvalcavimas ir kraštų 

užrietimas 

 

42.  Aviacinių vamzdžių ir žarnų tikrinimas ir bandymas  

43.  Vamzdžių montavimas ir apspaudimas  

44.  Spyruoklės* Spyruoklių tikrinimas ir bandymas  

45.  Guoliai* Guolių bandymas  

46.  Guolių valymas ir tikrinimas  

47.  Guolių sutepimo reikalavimai,  defektai ir jų priežastys  

48.  Pavaros* Krumpliaračių tikrinimas  

49.  Tuščioji eiga  

50.  Diržų ir skriemulių, grandinių ir žvaigždučių tikrinimas  

51.  Sraigtinių keltuvų, svertų, trauklių sistemų tikrinimas  

52.  Valdymo lynai* Antgalių apspaudimas  

53.  Valdymo lynų tikrinimas ir bandymas  

54.  Boudeno lynai arba lygiaverčiai  

55.  Lanksčiosios orlaivio valdymo sistemos  

56.  Medžiagų 

apdirbimas* 

Skarda  

57.  Lenkiamųjų užlaidų ženklinimas ir skaičiavimas  

58.  Skardos apdirbimas, įskaitant lenkimą ir formavimą  

59.  Skardos dirbinių tikrinimas  

60.  Aplinkos sąlygos  
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61.  Kompozitinių ir 

nemetalinių medžiagų 

jungimo metodai* 

Tikrinimo būdai  

62.  Suvirinimas, 

minkštasis ir kietasis 

litavimas bei 

sujungimai* 

Litavimo būdai  

63.  Lituotų sujungimų tikrinimas  

64.  Suvirinimo ir kietojo litavimo būdai  

65.  Suvirintų ir lituotų sujungimų tikrinimas  

66.  Sujungimo būdai ir sujungimų tikrinimas  

67.  Orlaivio svoris ir 

pusiausvyra* 

Sunkio centras ir pusiausvyros ribų skaičiavimas  

68.  Orlaivio paruošimas svėrimui  

69.  Orlaivio svėrimas  

70.  Orlaivio priežiūra ir 

saugojimas* 

Orlaivio riedėjimas ir vilkimas į stovėjimo vietą ir 

susijusios atsargumo priemonės 

 

71.  Orlaivio kėlimas keltuvu, stabdymo trinkelių pakišimas, 

apsaugojimas 

 

72.  Orlaivio saugojimo būdai  

73.  Degalų pripildymo ir išleidimo procedūros  

74.  Ledo pašalinimo ir apsaugos nuo apledėjimo procedūros  

75.  Antžeminis aprūpinimas elektra, hidrauliniu ir pneumatiniu 

slėgiu 

 

76.  Aplinkos sąlygų poveikis orlaivio priežiūrai ir naudojimui  

77.  Išmontavimo, 

tikrinimo, remonto ir 

sumontavimo 

technikos* 

Defektų tipai ir apžiūros metodai  

78.  Korozijos pašalinimas, įvertinimas ir apsauginio sluoksnio 

atkūrimas 

 

79.  Bendrieji remonto būdai, konstrukcijos remonto žinynas  

80.  Senėjimo, nuovargio ir korozijos kontrolės programos  

81.  Neardomosios kontrolės būdai įskaitant skvarbiųjų dažalų, 

radiografinį, sūkurinių srovių, ultragarso ir boroskopinį 

metodus 

 

82.  Išmontavimo ir sumontavimo būdai  

83.  Defektų nustatymo būdai  

84.  Neįprasti įvykiai* Tikrinimas po žaibo smūgių ir didelio intensyvumo 

spinduliuotės (HIRF) poveikio arba lygiaverčio 

 

85.  Tikrinimas po neįprastų įvykių, pvz., kietojo nusileidimo ir 

skrydžio per turbulencijos zonas 

 

8.  Programinė įranga atitinkanti EASA 66 mokymo modulius - 8 modulis 1 modulis 

Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.   Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Atmosferos fizika* Tarptautinė standartinė atmosfera (ISA) ir jos taikymas 

aerodinamikoje 

 

4.  Aerodinamika* Oro tekėjimas aplink kūną  

5.  Paribio sluoksnis  

6.  Sluoksninis ir sūkurinis tekėjimas  

7.  Laisvojo srauto tekėjimas  
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8.  Santykinis oro srautas  

9.  Srauto nukreipimas aukštyn ir žemyn  

10.  Sūkuriai  

11.  Sąstingis  

12.  Sąvokos: profilio kreivumas, sparno styga, vidutinė 

aerodinaminė styga, profilio (parazitinis) oro 

pasipriešinimas, indukcinis oro pasipriešinimas, slėgio 

centras, atakos kampas, sparno užlinkis, santykinis ilgumas, 

sparno forma ir formos koeficientas. Trauka, svoris, 

aerodinaminė atstojamoji 

 

13.  Keliamosios jėgos ir oro pasipriešinimo atsiradimas: atakos 

kampas, keliamasis koeficientas, oro pasipriešinimo 

koeficientas, polinė kreivė 

 

14.  Sparno profilio nešvarumai, įskaitant ledą, sniegą, šerkšną  

15.  Skrydžio teorija* Ryšys tarp keliamosios jėgos, svorio, traukos ir 

pasipriešinimo 

 

16.  Sklendimas  

17.  Stabilus skrydis ir charakteristikos  

18.  Posūkio teorija  

19.  Apkrovos poveikis: srauto atitrūkimas, skrydžio gaubtinė ir 

konstrukciniai apribojimai 

 

20.  Keliamosios jėgos padidinimas  

21.  Skrydžio stabilumas ir 

dinamika* 

Išilginis, skersinis ir krypties stabilumas (statinis ir 

dinaminis) 

 

9.  Programinė įranga atitinkanti EASA 66 mokymo modulius - 9 modulis 1 modulis 

Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Bendroji informacija* Būtinybė atsižvelgti į žmogiškuosius veiksnius  

4.  Dėl žmogiškųjų veiksnių ir klaidų įvykstantys incidentai  

5.  Merfio dėsnis  

6.  Žmogaus galimybės ir 

jų ribos* 

Rega  

7.  Klausa  

8.  Informacijos apdorojimas  

9.  Atidumas ir suvokimas  

10.  Atmintis  

11.  Klaustrofobija ir fizinis veiksnumas  

12.  Socialinė 

psichologija* 

Atsakomybė: individuali ir grupinė  

13.  Motyvacija ir motyvacijos praradimas  

14.  Grupinis spaudimas  

15.  Kultūriniai aspektai  

16.  Komandinis darbas  

17.  Vadyba  
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18.  Kontrolė  

19.  Lyderystė  

20.  Žmogaus galimybėms 

poveikį turintys 

veiksniai* 

Fizinė būklė ir sveikata  

21.  Įtampa: šeimoje ir darbe  

22.  Laiko stoka ir terminai  

23.  Darbo krūvis: per didelis ir per mažas  

24.  Miegas ir nuovargis  

25.  Pamaininis darbas  

26.  Piktnaudžiavimas alkoholiu, vaistais, narkotikais  

27.  Fizinė aplinka* Triukšmas ir kenksmingi garai  

28.  Apšvietimas  

29.  Klimatas ir temperatūra  

30.  Judėjimas ir virpesiai  

31.  Darbinė aplinka  

32.  Užduotys* Fizinis darbas  

33.  Monotoniškos užduotys  

34.  Vizualinis tikrinimas  

35.  Sudėtingos sistemos  

36.  Bendravimas* Komandoje ir tarp komandų  

37.  Darbo protokolavimas ir registravimas  

38.  Aktualijos, nuolatinis informuotumas  

39.  Informacijos skleidimas  

40.  Žmogaus klaidos* Klaidų modeliai ir teorijos  

41.  Klaidos atliekant techninės priežiūros darbus  

42.  Klaidų padariniai (t.y. nelaimingi atsitikimai)  

43.  Klaidų išvengimas ir padarinių likvidavimas  

44.  Pavojai darbo vietoje* Pavojaus atpažinimas ir išvengimas  

45.  Veiksmai nelaimingo atsitikimo atveju  

10.  Programinė įranga atitinkanti EASA 66 mokymo modulius - 10 modulis 1 modulis 

Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Reguliavimo sistema* Tarptautinės civilinės aviacijos organizacijos vaidmuo arba 

lygiavertės 

 

4.  Europos aviacijos saugumo agentūros (EASA) vaidmuo 

arba lygiavertės 

 

5.  Europos Sąjungos valstybių narių vaidmuo arba lygiaverčių  

6.  Jungtinės aviacijos administracijos (JAA) šalių kandidačių 

ir nacionalinių aviacijos institucijų vaidmuo arba 

lygiaverčių 
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7.  Sąsajos tarp tokių dalių kaip 145 dalies, 66 dalies, 147 

dalies ir M dalies 

arba lygiaverčių 

 

8.  Ryšiai su kitomis aviacijos institucijomis  

9.  Už išleidimą atsakingi 

darbuotojai* 

Techninė priežiūra  

10.  Išsamus 66 dalies arba lygiavertės supratimas  

11.  Patvirtintos techninės 

priežiūros 

organizacijos* 

Išsamus 145 dalies arba lygiavertės supratimas  

12.  Jungtinis aviacijos 

reikalavimas 

komerciniam oro 

transportui* 

Komercinis oro transportas  

13.  Oro vežėjų pažymėjimai  

14.  Vežėjų pareigos  

15.  Orlaivyje turėtini dokumentai  

16.  Orlaivių ženklinimas  

17.  Orlaivių 

sertifikavimas* 

Bendroji dalis  

18.  Sertifikavimo taisyklės:  EASA 23/25/27/29 arba 

lygiavertės 

 

19.  Tipo sertifikavimas  

20.  Papildomas tipo sertifikavimas  

21.  21 dalis arba lygiavertė – projektavimo ir gamybos 

organizacijos patvirtinimai 

 

22.  Dokumentai* Tinkamumo skraidyti pažymėjimas  

23.  Registracijos pažymėjimas  

24.  Triukšmo pažymėjimas  

25.  Svėrimo tvarka  

26.  Radijo ryšio licencija ir leidimas  

27.  Dalis* Išsamus M dalies arba lygiavertės supratimas  

28.  Galiojantys 

nacionaliniai ir 

tarptautiniai 

reikalavimai* 

Techninės priežiūros programos  

29.  Techninės priežiūros patikrinimai ir apžiūros  

30.  Pagrindinės būtinos įrangos sąrašai, būtinos įrangos sąrašai, 

paruošimo išskristi neatitikimų sąrašas 

 

31.  Tinkamumo skraidyti reikalavimai  

32.  Techninio aptarnavimo biuleteniai, gamintojų informacija  

33.  Pakeitimai ir remontas  

34.  Techninės priežiūros dokumentai: techninės priežiūros 

žinynas, struktūrinio remonto žinynas, iliustruotas dalių 

katalogas 

 

35.  Nepertraukiamasis tinkamumas skraidyti  

36.  Bandomieji skrydžiai  

37.  ETOPS arba lygiaverčiai - techninės priežiūros ir 

paruošimo skristi reikalavimai  

 

38.  Skrydžiai bet kokiu oru  

39.  2/3 kategorijos arba lygiavertės skrydžiai ir būtinos įrangos 

reikalavimai 

 

11.  Programinė įranga atitinkanti EASA 66 mokymo modulius – 11 modulis 1 modulis 
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Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Skrydžio teorija* Lėktuvo aerodinamika ir valdymas  

4.  Veikimo principas ir poveikis  

5.  Posvyrio valdymas: eleronai ir spoileriai  

6.  Polinkio valdymas: aukščio vairai, stabilizatoriai  

7.  Reguliuojamo atakos kampo stabilizatoriai ir anties tipo 

schema 

 

8.  Pokrypio valdymas  

9.  Vairų ribotuvai  

10.  Valdymas naudojant aukščio vairus elevonus ir krypties 

vairus 

 

11.  Keliamąją jėgą didinantys įrenginiai, plyšiai, priešsparniai, 

užsparniai 

 

12.  Pasipriešinimo didinimo įrenginiai, spoileriai, keliamosios 

jėgos slopintuvai 

 

13.  Sparno aerodinaminių briaunų, pjūklinės priekinės briaunos 

poveikis 

 

14.  Paribio sluoksnio valdymas naudojant sūkurių generatorius, 

pleištus ir priekinės briaunos įtaisus 

 

15.  Trimerių, kompensatorių ir antikompensatorių, 

servotrimerių, masės pusiausvyros, valdymo plokštumų 

nuokrypio, aerodinaminių kompensatorių valdymas ir 

poveikis 

 

16.  Skrydis dideliu greičiu  

17.  Garso greitis, skrydis ikigarsiniu, transgarsiniu ir 

viršgarsiniu greičiu 

 

18.  Macho skaičius  

19.  Kritinis Macho skaičius  

20.  Flateris dėl oro spūdumo  

21.  Smūginė banga  

22.  Aerodinaminis įkaitimas  

23.  Plotų taisyklė  

24.  Veiksniai, turintys poveikį oro srauto tekėjimui didelių 

greičių orlaivio variklio oro įsiurbimo difuzoriuose 

 

25.  Kritinio Macho skaičiaus priklausomybė nuo strėliškumo  

26.  Sklandmens 

konstrukcija* 

Bendrosios sąvokos  

27.  Tinkamumo skraidyti reikalavimai konstrukcijos stiprumui  

28.  Konstrukcijų klasifikacija: pirminė, antrinė ir tretinė  

29.  Patikimumas, saugus eksploatavimo laikas, nejautrumo 

pažeidimams koncepcija 

 

30.  Zonų ir skyrių identifikavimo sistemos  

31.  Įtempis, santykinė deformacija, lenkimas, gniuždymas, 

šlytis, sukimas, tempimas, įtempimai dėl išcentrinių jėgų, 

nuovargis 

 

32.  Nutekėjimo ir vėdinimo priemonės  
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33.  Sistemos įmontavimo priemonės  

34.  Apsauga nuo žaibo iškrovos  

35.  Orlaivio metalizacija  

36.  Orlaivio liemens darbinės dangos, špantų, stringerių, 

lonžeronų, pertvarų, rėmų, sutvirtinimų, spyrių, atotampų, 

sparno lonžeronų, grindų konstrukcijų, sustiprinimų, 

išorinės dangos, antikorozinės apsaugos, sparno, uodegos ir 

variklio tvirtinimo įrangos 

 

37.  Konstrukcijos surinkimo būdai: kniedijimas, jungimas 

varžtais, prijungimas 

 

38.  Paviršių apsaugos būdai: chromavimas, anodavimas, 

dažymas 

 

39.  Paviršiaus valymas  

40.  Sklandmens simetrija: balansavimo būdai ir simetriškumo 

tikrinimas 

 

41.  Sklandmens 

konstrukcija* 

Lėktuvai  

42.  Fiuzelažas  

43.  Konstrukcija ir viršslėgio sudarymas  

44.  Sparno, stabilizatoriaus, pilono ir važiuoklės tvirtinimo 

įranga 

 

45.  Sėdynių įrengimas ir krovinių pakrovimo sistema  

46.  Durys ir avariniai išėjimai: konstrukcija, mechanizmai, 

valdymo ir saugos įranga 

 

47.  Langų ir priekinio lango konstrukcija bei mechanizmai  

48.  Sparnai  

49.  Konstrukcija  

50.  Degalų talpykla  

51.  Važiuoklės, pilono, valdymo plokštumų ir keliamąją jėgą 

didinančių ir pasipriešinimo jėgą sukeliančių įrenginių 

tvirtinimas 

 

52.  Stabilizatoriai  

53.  Konstrukcija  

54.  Valdymo plokštumų tvirtinimas  

55.  Valdymo plokštumos  

56.  Konstrukcija ir tvirtinimas  

57.  Masės ir aerodinaminis balansavimas  

58.  Gondolos ir pilonai  

59.  Konstrukcija  

60.  Priešgaisrinės pertvaros  

61.  Variklio tvirtinimo mazgai  

62.  Oro kondicionavimo 

ir kabinos viršslėgio 

sudarymo sistema* 

Oro tiekimas  

63.  Oro tiekimo šaltiniai, įskaitant variklį, pagalbinę jėgainę  

64.  Oro kondicionavimas  

65.  Oro kondicionavimo sistemos  

66.  Oro ciklo ir garų ciklo įrenginiai  
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67.  Paskirstymo sistemos  

68.  Srauto, temperatūros ir drėgmės reguliavimo sistemos  

69.  Viršslėgio sudarymas  

70.  Viršslėgio sudarymo sistemos  

71.  Valdymas ir rodmenys, įskaitant reguliavimo ir apsauginius 

vožtuvus 

 

72.  Kabinos oro slėgio reguliatorius  

73.  Saugos ir įspėjamieji įrenginiai  

74.  Apsaugos ir įspėjamieji įrenginiai  

75.  Prietaisai / avionikos 

sistemos* 

Prietaisų sistemos  

76.  Aukštimatis, greičio ore matuoklis, variometras  

77.  Giroskopiniai prietaisai: dirbtinis horizontas, orlaivio 

padėties rodiklis, krypties rodiklis, aviahorizontas (HSI) 

arba lygiavertis, posūkio ir slydimo rodiklis, posūkio 

koordinavimo įrenginys 

 

78.  Kompasai  

79.  Atakos kampo indikatorius, smukos įspėjimo sistema  

80.  Kitų orlaivio sistemų rodmenys  

81.  Avionikos sistemos  

82.  Sistemų prietaisų išdėstymo ir veikimo principų pagrindai: 

automatinis skrydžio valdymas, ryšio sistemos, navigacijos 

sistemos 

 

83.  Elektros energija* Akumuliatorių montavimas ir veikimas  

84.  Nuolatinės srovės energijos tiekimas  

85.  Kintamosios srovės energijos tiekimas  

86.  Avarinis energijos tiekimas  

87.  Įtampos reguliavimas  

88.  Energijos paskirstymas  

89.  Keitikliai, transformatoriai, lygintuvai  

90.  Grandinių apsauga  

91.  Išorinis ir antžeminis energijos tiekimas  

92.  Prietaisai ir įranga* Avarinės įrangos reikalavimai  

93.  Sėdynės, pritvirtinimo įranga ir saugos diržai  

94.  Salono išdėstymas  

95.  Įrangos išdėstymas  

96.  Salono įranga  

97.  Salono pramogų įranga  

98.  Virtuvės įranga  

99.  Krovinių pakrovimo ir tvirtinimo įranga  

100.  Keleivių trapas  

101.  Priešgaisrinė 

apsauga* 

Gaisro ir dūmų aptikimo ir įspėjimo sistemos  

102.  Gaisro gesinimo sistemos  
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103.  Sistemų patikrinimas  

104.  Nešiojamieji gesintuvai  

105.  Orlaivio vairai* Pagrindiniai vairai: eleronas, aukščio vairas, krypties vairas, 

spoileris 

 

106.  Valdymas trimeriais  

107.  Aktyvus valdymo sistemos apkrovos keitimas/valdymas  

108.  Keliamosios jėgos didinimo įrenginiai  

109.  Keliamosios jėgos mažinimo įrenginiai  

110.  Sistemos valdymas: rankinis, hidraulinis, pneumatinis, 

elektrinis, nuotolinis 

 

111.  Valdymo svertų apkrovimas, krypinėjimo slopintuvas, 

balansavimas pagal Macho arba lygiavertį skaičių, krypties 

vairo ribotuvas, vairų fiksatorius 

 

112.  Balansavimas ir reguliavimas  

113.  Smukos įspėjimo sistema  

114.  Degalų sistema* Sistemos išdėstymas  

115.  Degalų talpyklos  

116.  Degalų tiekimo sistemos  

117.  Degalų nupylimas ore, vėdinimas, išpylimas savitaka  

118.  Kryžminis degalų perpylimas ir tiekimas  

119.  Rodmenys ir įspėjimai  

120.  Degalų pripylimas ir išpylimas  

121.  Išilginio balansavimo degalų sistemos  

122.  Hidraulinė sistema* Sistemos išdėstymas  

123.  Hidrauliniai skysčiai  

124.  Hidrauliniai rezervuarai ir akumuliatoriai  

125.  Slėgio sudarymas: elektrinis, mechaninis, pneumatinis  

126.  Avarinis slėgio sudarymas  

127.  Slėgio kontrolė  

128.  Jėgos paskirstymas  

129.  Rodmenų ir įspėjimo sistema  

130.  Sąsajos su kitomis sistemomis  

131.  Apsauga nuo ledo ir 

lietaus* 

Ledo susidarymas, klasifikavimas ir aptikimas  

132.  Apsaugos nuo apledėjimo sistemos: elektrinė, karšto oro ir 

cheminė 

 

133.  Ledo pašalinimo sistemos: elektrinė, karšto oro, pneumatinė 

ir cheminė 

 

134.  Lietaus vandenį atstumiančios medžiagos  

135.  Zondų ir drenų šildymas  

136.  Valytuvų sistemos  

137.  Orlaivio važiuoklė* Konstrukcija  

138.  Smūgio slopinimas  

139.  Važiuoklės išleidimo ir įtraukimo sistemos: įprasta ir 

avarinė 
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140.  Rodmenys ir įspėjimai  

141.  Ratai, stabdžiai, ratų antiblokavimo sistema ir automatinė 

stabdžių sistema 

 

142.  Padangos  

143.  Vairavimas  

144.  Žibintai* Išoriniai: navigaciniai, susidūrimo įspėjamieji, tūpimo ir 

riedėjimo žibintai, ledodaros signalizacija 

 

145.  Vidiniai: salono, įgulos kabinos, krovinių skyriaus  

146.  Avarinis apšvietimas  

147.  Deguonies sistema* Sistemos išdėstymas: įgulos kabinoje, salone  

148.  Šaltiniai, saugojimas, pripildymas ir paskirstymas  

149.  Tiekimo reguliavimas  

150.  Rodmenys ir įspėjimai  

151.  Pneumatinė ir 

vakuumo sistemos* 

Sistemos išdėstymas  

152.  Šaltiniai: variklis, pagalbinė jėgainė, kompresoriai, 

rezervuarai, antžeminis tiekimas 

 

153.  Slėgio kontrolė  

154.  Paskirstymas  

155.  Rodmenys ir įspėjimai  

156.  Sąsajos su kitomis sistemomis  

157.  Vandens tiekimo ir 

atliekų sistemos* 

Vandens sistemos išdėstymas, tiekimas, paskirstymas, 

įrangos priežiūra ir išpylimas 

 

158.  Tualetų sistemos išdėstymas, vandens nuleidimas ir 

priežiūra 

 

159.  Korozijos aspektai  

160.  Vidinės orlaivio 

techninės priežiūros 

sistemos* 

Centriniai techninės priežiūros kompiuteriai  

161.  Duomenų įvedimo sistema  

162.  Elektroninės bibliotekos sistema  

163.  Spausdinimas  

164.  Konstrukcijos stebėjimas (leidžiamų pažeidimų stebėjimas)  

12. Programinė įranga atitinkanti EASA 66 mokymo modulius - 12 modulis 1 modulis 

Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Skrydžio teorija* Keliamojo sraigto aerodinamika  

4.  Terminologija  

5.  Giroskopo precesijos poveikis  

6.  Sukimo reakcija ir krypties valdymas  

7.  Keliamosios jėgos asimetrija, mentės galo smuka  

8.  Koriolio arba lygiavertis efektas ir kompensavimas  

9.  Sūkurinio žiedo režimas, galios reguliavimas, per didelis 

pikiravimas 
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10.  Savisuka  

11.  Žemės efektas  

12.  Orlaivio valdymo 

sistemos* 

Ciklinis valdymas 

 

 

13.  Bendrasis valdymas  

14.  Pokrypio automato lėkštė  

15.  Krypties valdymas: reaktyvinio momento kompensavimas, 

uodegos sraigtas, suspausto oro išmetimas 

 

16.  Keliamojo sraigto stebulė: projektavimo ir veikimo 

ypatybės 

 

17.  Menčių vibracijos slopintuvai: veikimas ir konstrukcija  

18.  Sraigto mentės: keliamojo ir uodegos sraigto menčių 

konstrukcija ir tvirtinimas 

 

19.  Trimerio valdymas, fiksuotas ir reguliuojamas 

stabilizatoriai 

 

20.  Sistemos valdymas: rankinis, hidraulinis, elektrinis ir 

nuotolinis 

 

21.  Dirbtinė valdymo svertų apkrova  

22.  Balansavimas ir reguliavimas  

23.  Menčių 

bendrakūgiškumas ir 

virpesių analizė* 

Sraigto menčių padėties nustatymas  

24.  Keliamojo ir uodegos sraigto menčių bendrakūgiškumas  

25.  Statinis ir dinaminis balansavimas  

26.  Virpesių tipai, virpesių mažinimo būdai  

27.  Žemės paviršiaus rezonansas  

28.  Pavaros* Pavarų dėžės, keliamasis ir uodegos sraigtai  

29.  Sankabos, laisvosios eigos mova ir sraigto stabdis  

30.  Sklandmens 

konstrukcijos* 

Tinkamumo skraidyti reikalavimai konstrukcijos stiprumui  

31.  Konstrukcijų klasifikacija: pirminė, antrinė ir tretinė  

32.  Patikimumas, saugus eksploatavimo laikas, nejautrumo 

pažeidimams koncepcija 

 

33.  Zonų ir skyrių nustatymo sistemos  

34.  Įtempis, santykinė deformacija, lenkimas, gniuždymas, 

šlytis, sukimas, tempimas, įtempimai dėl išcentrinių jėgų, 

nuovargis 

 

35.  Nutekėjimo ir vėdinimo priemonės  

36.  Sistemos įmontavimo priemonės  

37.  Apsauga nuo žaibo iškrovos  

38.  Konstravimo būdai: orlaivio liemens darbinės dangos, 

špantų, stringerių, lonžeronų, pertvarų, rėmų, sutvirtinimų, 

spyrių, atotampų, sparno lonžeronų, grindų konstrukcijų, 

sustiprinimų, išorinės dangos, antikorozinės apsaugos 

 

39.  Pilonų, stabilizatoriaus ir važiuoklės tvirtinimas  

40.  Sėdynių įrengimas  

41.  Durys: konstrukcija, mechanizmai, valdymo ir saugos 

įranga 

 

42.  Langų ir priekinio lango konstrukcija  

43.  Degalų talpyklos  
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44.  Priešgaisrinės pertvaros  

45.  Variklio tvirtinimo mazgai  

46.  Konstrukcijos surinkimo būdai: kniedijimas, jungimas 

varžtais, prijungimas 

 

47.  Paviršių apsaugos būdai: chromavimas, anodavimas, 

dažymas 

 

48.  Paviršiaus valymas  

49.  Sklandmens simetrija: balansavimo būdai ir simetriškumo 

tikrinimas 

 

50.  Oro kondicionavimo 

sistema* 

Oro tiekimas  

51.  Oro tiekimo šaltiniai, įskaitant variklį   

52.  Oro kondicionavimas  

53.  Oro kondicionavimo sistemos  

54.  Paskirstymo sistemos  

55.  Srauto ir temperatūros valdymo sistemos  

56.  Apsaugos ir įspėjamoji įranga  

57.  Prietaisai ir avionikos 

sistemos* 

Prietaisų sistemos  

58.  Aukštimatis, greičio ore matuoklis, variometras  

59.  Giroskopiniai prietaisai: dirbtinis horizontas, orlaivio 

padėties rodiklis, krypties rodiklis, aviahorizontas (HSI) 

arba lygiavertis, posūkio ir slydimo rodiklis, posūkio 

koordinavimo įrenginys 

 

60.  Kompasai  

61.  Virpesių parodymo sistemos – HUMS arba lygiavertės  

62.  Kitų orlaivio sistemų rodmenys  

63.  Avionikos sistemos  

64.  Sistemų prietaisų išdėstymo ir veikimo principų pagrindai: 

automatinis skrydžio valdymas 

 

65.  Ryšio sistemos  

66.  Navigacijos sistemos  

67.  Elektros energija* Akumuliatorių montavimas ir veikimas  

68.  Nuolatinės srovės energijos tiekimas  

69.  Kintamosios srovės energijos tiekimas  

70.  Avarinis energijos tiekimas  

71.  Įtampos reguliavimas, grandinių apsauga  

72.  Energijos paskirstymas  

73.  Keitikliai, transformatoriai, lygintuvai  

74.  Išorinis / antžeminis energijos tiekimas  

75.  Prietaisai ir įranga* Avarinės įrangos reikalavimai  

76.  Sėdynės, pritvirtinimo įranga ir saugos diržai  

77.  Pakėlimo sistemos  

78.  Avarinės plūduriavimo sistemos  

79.  Salono išdėstymas, krovinio tvirtinimo įranga  
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80.  Įrangos išdėstymas  

81.  Salono įranga  

82.  Priešgaisrinė 

apsauga* 

Gaisro ir dūmų aptikimo ir įspėjimo sistemos  

83.  Gaisro gesinimo sistemos  

84.  Sistemų patikrinimas  

85.  Degalų sistemos* Sistemos išdėstymas  

86.  Degalų talpyklos  

87.  Degalų tiekimo sistemos  

88.  Degalų nupylimas ore, vėdinimas, išpylimas savitaka  

89.  Kryžminis degalų perpylimas ir tiekimas  

90.  Rodmenys ir įspėjimai  

91.  Degalų pripylimas ir išpylimas  

92.  Hidraulinė sistema* Sistemos išdėstymas  

93.  Hidrauliniai skysčiai  

94.  Hidrauliniai rezervuarai ir akumuliatoriai  

95.  Slėgio sudarymas: elektrinis, mechaninis, pneumatinis  

96.  Avarinio slėgio sudarymas  

97.  Slėgio kontrolė  

98.  Jėgos paskirstymas  

99.  Rodmenų ir įspėjimo sistema  

100.  Sąsajos su kitomis sistemomis  

101.  Apsauga nuo ledo ir 

lietaus* 

Ledo susidarymas, klasifikavimas ir aptikimas  

102.  Apsaugos nuo apledėjimo sistema ir / arba ledo šalinimo 

sistemos: elektrinė, karšto oro ir cheminė 

 

103.  Lietaus vandenį atstumiančios medžiagos ir vandens 

šalinimas 

 

104.  Zondų ir drenų šildymas  

105.  Važiuoklė* Konstrukcija, smūgio slopinimas  

106.  Važiuoklės išleidimo ir įtraukimo sistemos: įprasta ir 

avarinė 

 

107.  Rodmenys ir įspėjimai  

108.  Ratai, padangos, stabdžiai  

109.  Vairavimas  

110.  Slidės  

111.  Plūdės  

112.  Žibintai* Išoriniai: navigaciniai, tūpimo ir riedėjimo žibintai, 

ledodaros signalizacija 

 

113.  Vidiniai: salono, įgulos kabinos, krovinių skyriaus  

114.  Avarinis apšvietimas  

115.  Pneumatinė / 

vakuumo sistemos* 

Sistemos išdėstymas  

116.  Šaltiniai: variklis, kompresoriai, rezervuarai, antžeminis 

tiekimas 

 

117.  Slėgio kontrolė  
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118.  Paskirstymas  

119.  Rodmenys ir įspėjimai  

120.  Sąsajos su kitomis sistemomis  

13.  Programinė įranga atitinkanti EASA 66 mokymo modulius - 13 modulis 1 modulis 

Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Skrydžio teorija* Lėktuvo aerodinamika ir valdymas  

4.  Veikimo principas ir poveikis  

5.  Posvyrio valdymas: eleronai ir spoileriai  

6.  Polinkio valdymas: aukščio vairai, stabilizatoriai, anties 

tipo schema arba lygiavertė 

 

7.  Pokrypio valdymas, vairų ribotuvai ir anties tipo schema 

arba lygiavertė 

 

8.  Valdymas naudojant aukščio vairus elevonus ir krypties 

vairus 

 

9.  Keliamąją jėgą didinantys įrenginiai, plyšiai, priešsparniai, 

užsparniai 

 

10.  Pasipriešinimo didinimo įrenginiai, spoileriai, keliamosios 

jėgos slopintuvai 

 

11.  Trimerių, servotrimerių, valdymo paviršių nuokrypio 

valdymas ir poveikis 

 

12.  Skrydis dideliu greičiu  

13.  Garso greitis  

14.  Skrydis ikigarsiniu  

15.  Transgarsiniu ir viršgarsiniu greičiu  

16.  Macho arba lygiavertis skaičius  

17.  Kritinis Macho arba lygiavertis skaičius  

18.  Keliamojo sraigto aerodinamika  

19.  Terminologija  

20.  Konstrukcijos* Bendrosios sąvokos  

21.  Konstrukcinių sistemų pagrindai  

22.  Zonų ir skyrių nustatymo sistemos  

23.  Apsauga nuo žaibo iškrovos  

24.  Automatinis skrydžio 

valdymas* 

Automatinio orlaivio valdymo pagrindai, įskaitant veikimo 

principus ir vartojamus terminus 

 

25.  Valdymo signalų apdorojimas  

26.  Darbo režimai: posvyrio, polinkio ir pokrypio kanalai  

27.  Krypinėjimo slopintuvai  

28.  Stabilumo didinimo sistemos sraigtasparniuose  

29.  Automatinis trimerių valdymas  

30.  Autopiloto pagalbinės navigacijos priemonės  

31.  Automatinės traukos reguliavimo sistemos  
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32.  Automatinės tūpimo sistemos: veikimo principai ir 

kategorijos, darbo režimas, artėjimas, tūptinės nuolydis, 

tūpimas, pakilimas pakartotiniam bandymui, sistemos 

stebėjimas ir gedimų sąlygos 

 

33.  Ryšiai / navigacija* Perdavimo radijo bangomis pagrindai, antenos, perdavimo 

kanalai, ryšys, imtuvas ir siųstuvas 

 

34.  Labai aukšto dažnio (VHF) ryšys arba lygiavertis  

35.  Aukšto dažnio (HF) ryšys arba lygiavertis  

36.  Audiosistema  

37.  Avarinis vietos nustatymo siųstuvas  

38.  Kabinos pokalbių savirašis  

39.  Labai aukšto dažnio visa kryptis radijo ryšys (VOR) arba 

lygiavertis 

 

40.  Automatinis krypties ieškiklis (ADF) arba lygiavertis  

41.  Tūpimo pagal prietaisus sistema (ILS) arba lygiavertė  

42.  Mikrobanginė tūpimo sistema (MLS) arba lygiavertė  

43.  Komandinis prietaisas; tolimatis (DME) arba lygiavertis  

44.  Labai žemo dažnio ir hiperbolinės navigacijos sistema 

(VLF / Omega) arba lygiavertė 

 

45.  Doplerinė navigacija arba lygiavertė  

46.  Zoninė navigacija  

47.  RNAV sistema arba lygiavertė  

48.  Skrydžio valdymo sistemos  

49.  Visuotinės padėties nustatymo sistema (GPS), visuotinės 

palydovinės navigacijos sistema (GNSS) arba lygiavertės 

 

50.  Inercinė navigacinė sistema  

51.  Oro eismo kontrolės atsakiklis, antrinis skrydžių saugumo 

radiolokatorius 

 

52.  Oro eismo pavojaus ir susidūrimo vengimo sistema (TCAS) 

arba lygiavertė 

 

53.  Meteorologinis radaras  

54.  Radijo aukštimatis  

55.  ARINC ryšio ir pranešimo sistema arba lygiavertė  

56.  Elektros energija* Akumuliatorių montavimas ir veikimas  

57.  Nuolatinės srovės energijos tiekimas  

58.  Kintamosios srovės energijos tiekimas  

59.  Avarinis energijos tiekimas  

60.  Įtampos reguliavimas  

61.  Energijos paskirstymas  

62.  Keitikliai, transformatoriai, lygintuvai  

63.  Grandinių apsauga  

64.  Išorinis / antžeminis energijos tiekimas  

65.  Prietaisai ir įranga* Elektroninės avarinės įrangos reikalavimai  

66.  Salono pramogų įranga  



41 

 
67.  Orlaivio vairai* Pagrindiniai vairai: eleronas, aukščio vairas, krypties vairas, 

spoileris 

 

68.  Valdymas trimeriais  

69.  Aktyvus valdymo sistemos apkrovos keitimas  

70.  Keliamosios jėgos didinimo įrenginiai  

71.  Keliamosios jėgos mažinimo įrenginiai  

72.  Sistemos valdymas: rankinis, hidraulinis, pneumatinis  

73.  Dirbtinė valdymo svertų apkrova  

74.  Krypinėjimo slopintuvas  

75.  Balansavimas pagal Macho skaičių arba lygiavertį  

76.  Krypties vairo ribotuvas  

77.  Vairų fiksatorius  

78.  Smukos įspėjamoji sistema  

79.  Sistemos valdymas: elektrinis, nuotolinis  

80.  Prietaisų sistemos* Klasifikacija  

81.  Atmosfera  

82.  Terminija  

83.  Slėgio matavimo įranga ir sistemos  

84.  Aukštimačiai  

85.  Variometrai  

86.  Greičio ore matuokliai  

87.  Machometrai arba lygiaverčiai  

88.  Aukščio pranešimo / įspėjimo sistemos  

89.  Oro duomenų kompiuteriai  

90.  Pneumatinių prietaisų sistemos  

91.  Tiesioginio matavimo slėgio ir temperatūros matuokliai  

92.  Temperatūros rodymo sistemos  

93.  Degalų kiekio rodymo sistemos  

94.  Giroskopinių reiškinių pagrindai  

95.  Dirbtiniai horizontai  

96.  Slydimo rodikliai  

97.  Žemės artėjimo įspėjimo sistemos  

98.  Krypties giroskopai  

99.  Kompasų sistemos  

100.  Skrydžio duomenų įrašymo sistemos  

101.  Elektroninės skrydžio prietaisų sistemos  

102.  Įspėjimo prietaisų sistemos, įskaitant pagrindines įspėjimo 

sistemas ir centralizuotus įspėjimo prietaisų skydus 

 

103.  Smukos įspėjamoji sistema ir atakos kampo rodymo 

sistemos 

 

104.  Virpesių matavimas ir rodymas  
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105.  Žibintai* Išoriniai: navigaciniai, tūpimo ir riedėjimo žibintai, 

ledodaros signalizacija 

 

106.  Vidiniai: salono, įgulos kabinos, krovinių skyriaus  

107.  Avarinis apšvietimas  

108.  Vidinės orlaivio 

techninės priežiūros 

sistemos* 

Centriniai techninės priežiūros kompiuteriai  

109.  Duomenų įvedimo sistema  

110.  Elektroninės bibliotekos sistema  

111.  Spausdinimas  

112.  Konstrukcijos stebėjimas (leidžiamų pažeidimų stebėjimas)  

14.  Programinė įranga atitinkanti EASA 66 mokymo modulius - 14 modulis 1 modulis 

Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Turbininiai varikliai* Turboreaktyvinių  

4.  Turboventiliatorinių  

5.  Turboveleninių ir turbosraigtinių variklių konstrukcija ir 

veikimo principas 

 

6.  Elektroninės variklio valdymo ir degalų dozavimo sistemos 

(FADEC) arba lygiavertės 

 

7.  Variklio darbo 

kontrolės sistema* 

Dujų temperatūra už turbinos / turbinos dujų tarppakopinė 

temperatūra 

 

8.  Variklio greitis  

9.  Variklio traukos rodmenys: variklio slėgimo laipsnis, dujų 

slėgio už turbinos ar dujų slėgio reaktyvinėje tūtoje 

sistemos 

 

10.  Alyvos slėgis ir temperatūra  

11.  Degalų slėgis, temperatūra ir sąnaudos  

12.  Įsiurbimo slėgis  

13.  Variklio sukimo momentas  

14.  Propelerio greitis  

15.  Programinė įranga atitinkanti EASA 66 mokymo modulius - 15 modulis 1 modulis 

Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Pagrindai* Potencinė energija  

4.  Kinetinė energija  

5.  Niutono dėsniai  

6.  Braitono ciklas arba lygiavertis  

7.  Jėgos, darbo, galios, energijos, greičio, pagreičio sąryšis  

8.  Turboreaktyvinių variklių konstrukcija ir veikimas  

9.  Turboventiliatorinių variklių konstrukcija ir veikimas  
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10.  Turboveleninių ir turbosraigtinių variklių konstrukcija ir 

veikimas 

 

11.  Variklio 

charakteristikos* 

Bendroji trauka  

12.  Grynoji trauka  

13.  Kritinio skerspjūvio reaktyvinės tūtos trauka  

14.  Traukos paskirstymas  

15.  Atstojamoji trauka  

16.  Arklio jėgomis išreikšta trauka  

17.  Lygiavertė veleno galia arklio jėgomis  

18.  Savitosios degalų sąnaudos  

19.  Variklio naudingumo koeficientas  

20.  Dvikontūriškumo laipsnis ir variklio slėgimo laipsnis  

21.  Dujų srauto slėgis, temperatūra ir greitis  

22.  Variklio vardinė trauka  

23.  Statinė trauka  

24.  Greičio poveikis  

25.  Aukščio ir karšto klimato poveikis  

26.  Nuo temperatūros ir slėgio mažai priklausanti trauka  

27.  Apribojimai  

28.  Oro įsiurbimas* Kompresoriaus oro įsiurbimo kanalai  

29.  Įvairių įsiurbimo difuzorių konfigūracijų poveikis  

30.  Apsauga nuo apledėjimo  

31.  Kompresoriai* Ašinis ir išcentrinis tipai  

32.  Konstrukcijos ypatumai ir veikimo principas bei 

pritaikymas 

 

33.  Ventiliatoriaus balansavimas  

34.  Veikimas  

35.  Srauto atitrūkimo nuo kompresoriaus mentelių ir pompažo 

priežastys ir poveikis 

 

36.  Oro srauto reguliavimo būdai: išleidimo vožtuvai, 

reguliuojamos įsiurbimo difuzoriaus mentelės, 

reguliuojamos statoriaus mentelės, besisukančio statoriaus 

mentelės 

 

37.  Kompresoriaus slėgimo laipsnis  

38.  Degimo kamera* Konstrukcijos ypatumai  

39.  Veikimo principas  

40.  Turbinos sekcija* Skirtingų tipų turbinų mentelių veikimo principas ir 

charakteristikos 

 

41.  Mentelių tvirtinimas prie rotoriaus  

42.  Nukreipiamosios mentelės  

43.  Turbinos mentelių įtempio ir valkšnumo priežastys ir 

poveikis 

 

44.  Išmetimo tūta* Konstrukcijos ypatumai ir veikimo principas  

45.  Siaurėjanti, platėjanti ir kintamo skerspjūvio tūtos  
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46.  Variklio triukšmo slopinimas  

47.  Traukos reverso įrenginiai  

48.  Guoliai ir 

sandarikliai* 

Konstrukcijos ypatumai ir veikimo principas  

49.  Tepalai ir degalai* Savybės ir specifikacijos  

50.  Degalų priedai  

51.  Saugumo priemonės  

52.  Sutepimo sistemos* Sistemos veikimo principas, išdėstymas ir sudedamosios 

dalys 

 

53.  Degalų sistemos* Variklio reguliavimo ir degalų dozavimo sistemų, įskaitant 

elektroninę variklio valdymo sistemą (FADEC), veikimas 

 

54.  Sistemos išdėstymas ir sudedamosios dalys  

55.  Oro sistemos* Variklio oro paskirstymo ir apsaugos nuo apledėjimo 

sistemų, įskaitant vidaus vėdinimą, sandarinimą ir išorinį 

oro tiekimą, veikimas 

 

56.  Paleidimo ir 

uždegimo sistemos* 

Variklio paleidimo sistemos ir jos sudedamųjų dalių 

veikimas 

 

57.  Uždegimo sistema ir jos sudedamosios dalys  

58.  Techninės priežiūros saugos reikalavimai  

59.  Variklio rodmenų 

sistemos* 

Dujų temperatūra už turbinos / turbinos dujų tarppakopinė 

temperatūra 

 

60.  Variklio traukos rodmenys: variklio slėgimo laipsnis, dujų 

slėgio už turbinos ar dujų slėgio reaktyvinėje tūtoje 

kontrolės sistemos 

 

61.  Tepalo slėgis ir temperatūra  

62.  Degalų slėgis ir srautas  

63.  Variklio greitis  

64.  Virpesių matavimas ir rodymas  

65.  Sukimo momentas  

66.  Galia  

67.  Galios didinimo 

sistemos* 

Veikimo principas ir pritaikymas  

68.  Vandens įpurškimas, vandens ir metanolio mišinys  

69.  Papildomo deginimo sistema  

70.  Turbosraigtiniai 

varikliai* 

Aerodinaminio ryšio / laisvos turbinos ir pavara sujungtos 

turbinos 

 

71.  Reduktoriai  

72.  Integruotas variklio ir propelerio reguliatorius  

73.  Viršgreičio ribotuvai  

74.  Turboveleniniai 

varikliai* 

Išdėstymas  

75.  Pavarų sistemos  

76.  Reduktoriai  

77.  Sankabos  

78.  Valdymo sistemos  

79.  Pagalbinės jėgainės 

(APU) * 

Paskirtis  

80.  Veikimo principas  
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81.  Apsaugos sistemos  

82.  Jėgainės įrengimas* Priešgaisrinių pertvarų konfigūracija  

83.  Variklių gaubtai  

84.  Triukšmo slopinimo plokštės  

85.  Variklio tvirtinimo elementai  

86.  Antivibraciniai tvirtinimo elementai  

87.  Žarnos  

88.  Vamzdžiai  

89.  Maitinimo linijos  

90.  Jungtys  

91.  Laidų pynės  

92.  Valdymo lynai ir traukės  

93.  Kėlimo įtaisai ir nuotakai  

94.  Priešgaisrinės 

sistemos* 

Ugnies aptikimo ir gesinimo sistemų veikimas  

95.  Variklio priežiūra ir 

antžeminis veikimas* 

Paleidimas ir antžeminis išbandymas  

96.  Variklio galingumo ir parametrų aiškinimas  

97.  Tendencijų (įskaitant tepalo analizę, virpesius ir slėgio 

kitimą) stebėjimas 

 

98.  Variklio ir jo sudedamųjų dalių tikrinimas pagal variklio 

gamintojo nurodytus kriterijus, leidžiamuosius nuokrypius 

ir duomenis 

 

99.  Kompresoriaus plovimas / valymas  

100.  Pašalinių objektų sukelti pažeidimai  

101.  Variklio saugojimas ir 

konservavimas* 

Variklio ir pagalbinių įrenginių / sistemų konservavimas ir 

iškonservavimas 

 

16.  Programinė įranga atitinkanti EASA 66 mokymo modulius - 16 modulis 1 modulis 

Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Pagrindai* Mechaninis koeficientas  

4.  Šiluminis ir tūrinis naudingumo koeficientas  

5.  Veikimo principai – dvitaktis, keturtaktis, benzininis, 

dyzelinis 

 

6.  Stūmoklio poslinkis ir suslėgimo santykis  

7.  Variklio konfigūracija ir uždegimo eiliškumas  

8.  Variklio galia* Galios apskaičiavimas ir matavimas  

9.  Variklio galiai poveikį turintys veiksniai  

10.  Mišiniai / liesinimas, uždegimo ankstinimas  

11.  Variklio konstrukcija* Cilindrų blokas  

12.  Alkūninis velenas  

13.  Paskirstymo velenai  
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14.  Karteris  

15.  Papildomų agregatų pavaros  

16.  Cilindrų ir stūmoklių mazgai  

17.  Švaistikliai  

18.  Įsiurbimo ir išmetimo kolektoriai  

19.  Vožtuvų mechanizmai  

20.  Propelerio reduktorius  

21.  Variklio degalų 

sistemos* 

Karbiuratoriai: tipai, konstrukcija ir veikimo principas  

22.  Apledėjimas ir šildymas  

23.  Degalų įpurškimo sistemos: tipai, konstrukcija ir veikimo 

principas 

 

24.  Elektroninė variklio valdymo sistema: variklio valdymo ir 

degalų dozavimo sistemų, įskaitant elektroninę variklio 

valdymo sistemą (FADEC) arba lygiavertę, veikimas. 

Sistemų išdėstymas ir sudedamosios dalys 

 

25.  Paleidimo ir 

uždegimo sistemos* 

Paleidimo sistemos  

26.  Magnetų tipai, konstrukcija ir veikimo principas  

27.  Aukštos įtampos laidai, uždegimo žvakės  

28.  Žemos ir aukštos įtampos sistemos  

29.  Įsiurbimo, išmetimo ir 

aušinimo sistemos* 

Įsiurbimo sistemų, įskaitant oro įsiurbimo sistemas  

30.  Konstrukcija ir veikimo principas  

31.  Išmetimo sistemos ir variklio aušinimo sistemos  

32.  Sistemos terminija  

33.  Valdymo sistemos  

34.  Sistemos apsauga  

35.  Tepalai ir degalai* Savybės ir specifikacijos  

36.  Degalų priedai  

37.  Saugos priemonės  

38.  Sutepimo sistema* Sistemos veikimas  

39.  Sistemos išdėstymas  

40.  Sistemos sudedamosios dalys  

41.  Variklio rodmenų 

sistemos* 

Variklio greitis  

42.  Cilindro galvutės temperatūra  

43.  Alyvos slėgis ir temperatūra  

44.  Išmetamųjų dujų temperatūra  

45.  Degalų slėgis ir srautas  

46.  Įpūtimo slėgis  

47.  Jėgainės įrengimas* Priešgaisrinių pertvarų konfigūracija  

48.  Variklių gaubtai  

49.  Triukšmo slopinimo plokštės  

50.  Variklio tvirtinimo elementai  

51.  Antivibraciniai tvirtinimo elementai  
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52.  Žarnos, vamzdžiai  

53.  Maitinimo linijos  

54.  Jungtys  

55.  Laidų pynės  

56.  Valdymo lynai ir traukės  

57.  Kėlimo įtaisai ir nuotakai  

58.  Variklio priežiūra ir 

antžeminis veikimas* 

Paleidimas ir antžeminis išbandymas  

59.  Variklio galingumo ir parametrų aiškinimas  

60.  Variklio ir jo sudedamųjų dalių tikrinimas pagal variklio 

gamintojo nurodytus kriterijus, leidžiamuosius nuokrypius 

ir duomenis 

 

61.  Variklio saugojimas ir 

konservavimas* 

Variklio ir pagalbinių įrenginių / sistemų konservavimas ir 

iškonservavimas 

 

17.  Programinė įranga atitinkanti EASA 66 mokymo modulius - 17 modulis 1 modulis 

Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Pagrindai* Mentės elemento teorija  

4.  Didelis / mažas mentės kampas  

5.  Reverso kampas  

6.  Atakos kampas  

7.  Sukimosi greitis  

8.  Propelerio slydimas  

9.  Aerodinaminė, išcentrinė ir traukos jėgos  

10.  Sukimo momentas  

11.  Santykinis oro srauto tekėjimas mentės atakos kampo 

atžvilgiu 

 

12.  Virpesiai ir rezonansas  

13.  Propelerio 

konstrukcija* 

Medinių, kompozitinių ir metalinių propelerių konstravimo 

būdai ir naudojamos medžiagos 

 

14.  Mentės padėtis  

15.  Mentės šaknis  

16.  Mentės pilvelis  

17.  Mentės nugarėlė ir stebulė  

18.  Fiksuoto žingsnio, keičiamo žingsnio, pastovaus sukimosi 

greičio propeleriai 

 

19.  Propelerio / propelerio aptako įrengimas  

20.  Propelerio žingsnio 

keitimo 

mechanizmas* 

Greičio valdymas ir žingsnio keitimo būdai  

21.  Pasukimas pasraučiui ir stabdymo padėtis  

22.  Apsaugos nuo per didelio sukimosi greičio sistema  

23.  Propelerio 

sinchronizavimas* 

Sinchronizavimas ir fazių sinchronizavimo įranga  
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24.  Propelerio apsauga 

nuo apledėjimo* 

Ledo šalinimo skysčiu ir elektra įranga  

25.  Propelerio techninė 

priežiūra* 

Statinis ir dinaminis balansavimas  

26.  Mentės bendrakūgiškumo reguliavimas  

27.  Mentės pažeidimo, erozijos, korozijos, pažeidimo nuo 

smūgio, išsisluoksniavimo įvertinimas 

 

28.  Propelerio priežiūros / remonto planai  

29.  Propelerio variklinis režimas  

30.  Propelerio laikymas ir 

konservavimas* 

Propelerio konservavimas ir iškonservavimas  

18.  Programinė įranga 1 vnt. 

Nr. Techninės 

charakteristikos 

(parametrai) 

Reikalaujamos techninių charakteristikų (parametrų) 

reikšmės 

Tiekėjo siūlomos 

techninės 

charakteristikos 

1.  Gamintojas Nurodyti gamintoją  

2.  Modelis Nurodyti modelį  

3.  Procesas Frezavimo  

4.  Licencija Visai mokymo įstaigai  

5.  Brėžinių sudarymas CAD kompiuterinio projektavimo  

6.  Detalės sudarymas CAD kompiuterinio projektavimo  

7.  Programinio ciklo 

sudarymas 

CAM arba lygiaverčio  

8.  Reguliuojamas 

spaustuvas 

Turi būti  

9.  Įrankių duombazė Turi būti  

10.  Įrankių biblioteka Turi būti  

11.  Automatinis kontūro 

programavimas 

Turi būti  

12.  Funkcija NC programos korekcijos realiu laiku  

13.  Indikacija Programuojamų staklių darbo būklės  

14.  Importavimas ir 

eksportavimas 

DXF formato arba lygiaverčio  

15.  Linijų   

16.  P linijų   

17.  Lanko  

18.  Skritulių    

19.  Teksto    

20.  Kvadratų  

21.  Funkcija Pagalbos  

22.  Brūkšniuotės sukūrimo  

23.  Simuliavimas 2D staklių simuliavimas  

24.  3D staklių simuliavimas  

25.  Postprocesoriai Lengvo ciklo arba lygiaverčiai  

26.  DIN/ISO arba lygiaverčiai   

27.  Galimybė sudaryti Graviravimo ciklą  
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28.  Sistemos sukūrimas CAD-CAM-NC arba lygiavertės  

29.  Formato 

eksportavimas 

NC arba lygiaverčio  

30.  Modeliavimo 

galimybė 

3D įrankių  

 Bendrieji 

reikalavimai 

Taikomi tik punktams pažymėtiems „*“  

1.  Vartotojų kiekis Vienu metu prisijungę ne mažiau kaip 15 vartotojai  

2.  Bendri programinės 

įrangos reikalavimai 

(CBT „computer based training“) kompiuterinio mokymo 

programos (KMP) temos turi būti atitinkančios EASA 66 

dalies arba lygiaverčius reikalavimus (https://www.caa.lt) 

 

3.  Metodinėje medžiagoje aukštos raiškos grafiniams 

elementams ir animacijai turi būti skiriama didžiausia 

reikšmė 

 

4.  Mokymo metodai ir 

valdikliai 

Turi būti suteikiama mokiniams pakankamai informacijos, 

pasitelkiant optimalų tekstinės, vaizdinės ir garsinės 

medžiagos derinį 

 

5.  Tekstas turi būti pateikiamas kartu su garsine medžiaga  

6.  ekrane rodomi ne mažiau kaip šie valdikliai: 

 kitas puslapis; 

 ankstesnis puslapis; 

 grįžti į temų sąrašą; 

 įjungti / išjungti garsą; 

 išeiti iš kompiuterinio mokymo programos. 

 

7.  Kartu su tekstu 

demonstruojamas  

Ne mažiau kaip vienas iš šių papildančių elementų: 

Grafinė animacija 

Vaizdo įrašas 

Nejudantis paveikslėlis arba vaizdas 

Interaktyvus grafikas arba diagrama 

Interaktyvi duomenų lentelė 

Fiksuotų duomenų lentelė 

 

8.  Vaizdinio turinio 

demonstravimas 

Turi priklausyti nuo aktualaus teksto vaizdavimo ekrane  

9.  Turi būti parengtas naudojant „Adobe Captivate“ 

programinės įrangos versiją arba lygiavertę 

 

10.  Turi būti naudojamas vietiniame tinkle ir interneto serveryje  

11.  Programinė įrangos 

pavyzdžiai 

Perkančiajai organizacijai pareikalavus pateikti 

demonstracinę versiją, tiekėjas per ne ilgesnį kaip 7 d. d. 

laikotarpį privalės pateikti demonstracinę pilnai veikiančią 

programinę įrangą, kad perkančioji organizacija galėtų 

įsitikinti programinės įrangos atitikimu minimaliems 

techniniams kriterijams. 

 

12.  Programinės įrangos 

talpinimas ir duomenų 

bazė 

Programa turi būti suskaidyta į (CBT „computer based 

training“) kompiuterinio mokymo programą (KMP) su 

užduotimis ir (LMS „Learning managment systems“) 

mokymo valdymo sistemą (MVS) 

 

13.  KMP turi realiu laiku komunikuoti su MVS ir įrašyti visą 

svarbią informaciją serveryje 

 

14.  KMP mokymo turinys privalo būti talpinamas naudotojo 

kompiuteryje, o MVS turi būti serveryje, kad kursų 

medžiagos turinys galėtų būti pasiekiamas be vėlavimo 

 

15.  Mokymo programa kiekviename kompiuteryje privalo 

prisijungimui suteikti unikalų ID ir slaptažodį 

 

16.  Mokymo valdymo 

sistema MVS 

(kompiuterinio 

mokymo 

administratorius) 

Turi veikti „Microsoft Server“ operacinėje sistemoje arba 

lygiavertėje 

 

17.  Programa turi būti suskirstyta į ne mažiau kaip šias 

funkcines grupes:  

 naudotojo administravimas; 

 klausimų duomenų bazės administravimas; 
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 egzaminavimo administravimas; 

 rezultatų ataskaitos. 

18.  Kiekviena iš aukščiau nurodytų funkcijų turi turėti antrinį 

meniu, kuris palengvintų kompiuterinio mokymo 

administravimą 

 

19.  Turi būti galimybė stebėti mokinių pažangą gaunant 

informaciją apie mokinių sesijas 

 

20.  Mokinių sesijos privalo fiksuoti šiuos parametrus:  

 laikas praleistas naudojant kompiuterinį mokymą; 

 užbaigtų temų skaičius; 

 informaciją apie sesiją; 

 pažangą. 

 

21.  Įvertinti mokinių žinias pateikiant jiems testų klausimus  

22.  Klausimų duomenų bazėje privalo būti galimybė: 

 pridėti naujus klausimus; 

 ištrinti klausimus; 

 pakeisti senus klausimus naujais.  

 

23.  MVS turi turėti klausimų duomenų bazę pritaikytą visiems 

EASA 66 moduliams 

 

24.  MVS duomenų bazėje privalo būti ne mažiau kaip 1000 

unikalių klausimų 

 

25.  Turi būti integruota sistema, kurios pagalba galima sudaryti 

testų atlikimo grafiką nurodant datą ir laiką 

 

26.  MVS studento 

valdymo sistemoje 

integruota 

Galimybė pridėti laukelius studento profilyje  

27.  Automatiškai sukurti slaptažodį ir naudotojo vardą  

28.  Administratoriaus galimybė naudotojo vardui priskirti 

prefiksą 

 

29.  Administratoriaus galimybė nustatyti pradinę naudotojo 

vardo reikšmę 

 

30.  Peržiūrėti mokinių pažangą  

31.  Diagrama(-os) vaizduojanti (-čios) mokinių pažangą ir 

darbą 

 

32.  Galimybė išspręsti naudotojo prisijungimo statuso problemą 

galios tiekimo gedimo atveju 

 

33.  Klausimų valdymo 

sistemoje integruota 

galimybė 

Turi leisti administratoriui pridėti klausimus „Aiken“ arba 

lygiaverčiu formatu 

 

34.  Turi leisti administratoriui pridėti klausimus „Excel“ arba 

lygiavertėje lentelėje 

 

35.  Pridėti klausimus rankiniu būdu  

36.  Egzaminai valdymo 

sistemoje integruota 

galimybė 

Turi leisti administratoriui sukurti egzaminus rankiniu būdu  

37.  Turi leisti administratoriui sukurti egzaminus automatiškai  

38.  Sukurti modulių užbaigimo egzaminus  

39.  Sukurti balais vertinamus egzaminus  

40.  Egzaminų tvarkaraščio sudėliojamo pagal datas  

41.  Egzaminų tvarkaraščio sudėliojamo pagal studentų 

pažangos progresą 

 

42.  Sudaryti atsitiktinę egzaminų klausimų seką  

43.  Sudaryti atsitiktinę testų atsakymų į klausimus variantų 

seką 

 

44.  Neefektyvių klausimų klaidų ištaisymo  

45.  Ataskaitų sugeneravimas su grafikais, siekiant parodyti 

studentų rezultatus ir pažangą 

 

 



51 

 

Perkančioji organizacija pasiūlymų vertinimo metu (kilus klausimams ar neaiškumams) pasilieka 

teisę prašyti Tiekėjų pateikti gamintojo techninę dokumentaciją (lietuvių arba anglų kalba) 

pasiūlyme nurodytų prekių (visuose 18 punktų) atitikimo minimaliems techniniams 

reikalavimams įvertinimo patvirtinimui. 

 

Visai tiekėjo šios techninės specifikacijos 1 punkte išvardintai įrangai, priemonėms, 

komplektuojamosioms detalėms ir įrankiams (18 punktų) privalo būti suteikiama ne trumpesnė nei 12 

mėn. garantija jeigu nenurodytas kitoks laikotarpis. 

Įrangos darbingumo atkūrimo trukmė – ne ilgiau kaip per 5 darbo dienas nuo tiekėjo 

informavimo apie gedimą. 

Garantiniu laikotarpiu tiekėjas turi užtikrinti nuolatinį ryšį lietuvių kalba (telefonu, faksu arba el. 

paštu) su pirkėju, skirtą konsultacijoms ir techninėms problemoms spręsti. Atsakymai į paklausimus turi 

būti gaunami darbo dienomis ne vėliau kaip per 48 val. nuo klausimo pateikimo.  

Teikėjas įrangos naudojimo vietoje turės užtikrinti parduotos įrangos garantinę techninę 

priežiūrą ir garantinį remontą. 

 

2. Įsigyjamų orlaivių remontininko programos mokymo įrangos būtinų veiksmų, siekiant tinkamai 

priduoti perkamas prekes su paslaugomis Perkančiajai organizacijai, reikalavimai. 

Eil. 

Nr. 

Techniniai 

reikalavimai 

Techninių reikalavimų reikšmės 

1.  Reikalavimai įrangos 

naujumui 

Gamykliškai atnaujinti „renew“ / „refurbished“ / „remarked“ įrenginiai, 

įranga, priemonės ir įrenginių detalės negali būti siūlomi. 

2.  Instaliavimo 

reikalavimai 

Siūlant techninės užduoties 1 punkto 19 pozicijų nurodytas priemones ir 

įrangą, tiekėjas privalo numatyti ir pateikti visą numatytąjį 

funkcionavimą užtikrinančius reikmenis bei medžiagas, reikalingas 

įrangos montavimui bei sistemos funkcionavimui kaip vieningai 

sistemai Perkančiosios organizacijos patalpose. Turi būti numatyti visi 

reikiami diegimo, surinkimo, laidų sujungimo ir kiti būtini darbai, kad 

visos priemonės galėtų pilnai funkcionuoti. 
3.  Darbuotojų 

apmokymas 

Tiekėjas įrengęs visą siūlomą įrangą ir priemones Perkančiosios 

organizacijos patalpose, privalo atlikti pilną pateiktos, pajungtos ir 

tarpusavyje apjungtos įrangos ir priemonių sistemos funkcijų 

pademonstravimą ir paaiškinimą Perkančiosios organizacijos 

darbuotojams. 
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2022 m. vasario .... d. pirkimo sutarties Nr. ...... 

2 priedas  
 

PREKIŲ PERDAVIMO–PRIĖMIMO AKTO FORMOS 
 

TARPINIS PREKIŲ PERDAVIMO–PRIĖMIMO AKTAS Nr.__________ 
_______________ 

(įrašoma data) 

Kaunas 
  

Pirkėjas: Kauno technikos profesinio mokymo centras 

Tiekėjas: UAB „BET LT“ 

(jei tai tiekėjų grupė, nurodyti: (jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti tiekėjų grupė, sudaryta 

iš: (nurodyti visų ūkio subjektų pavadinimus), atstovaujamas atsakingojo partnerio (nurodyti 

atsakingojo partnerio pavadinimą) 

Sutarties Nr.: 102-.... 

Sutarties pavadinimas: ES FONDŲ IR LIETUVOS RESPUBLIKOS VALSTYBĖS 

BIUDŽETO LĖŠOMIS FINANSUOJAMO PROJEKTO NR. 09.1.2-CPVA-V-721-04-0001 

VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO ORLAIVIŲ REMONTININKO PROGRAMOS 

MOKYMO ĮRANGOS SUTARTIS 
 

Tiekėjas šiuo tarpiniu Prekių perdavimo–priėmimo aktu patvirtina, kad jis kad jis pristatė, paleido, 

išbandė bei apmokė personalą (įrašoma prekių pristatymo data) ir Pirkėjui perduoda dalį šių Prekių: 

___________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________, nurodytų Sutartyje.  
 

Pirkėjas:  

 Priima ir patvirtina, kad: visos Prekės pristatytos ir visos Sutartyje numatytos su prekių 

pateikimu susijusios paslaugos atliktos laiku bei atitinka Sutartyje ir jos prieduose nustatytus 

reikalavimus; yra pateikti visi reikalingi dokumentai, nurodyti techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 

priedas).  
 

 Prekės buvo pristatytos ir kiti Tiekėjo įsipareigojimai įvykdyti praleidus Sutartyje nustatytą 

terminą: 

_________________________________________________________________________________ 
 

 Nepriima visų ar dalies Prekių dėl šių perdavimo–priėmimo metu nustatytų Prekių 

trūkumų/neatitikimų: (jei nepriimama dalis prekių, nurodoma, kurios) 

___________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________ 

(jeigu visi trūkumai netelpa šiame akte, jie pateikiami atskirame dokumente (priede), kuris bus laikomas 

sudedamoji šio akto dalis) 
 

Tiekėjas įpareigojamas iki/per _______________________________ darbo dienas pašalinti visus šiame 

akte ir jo prieduose nurodytus trūkumus/neatitikimus.  
 

Tiekėjas įpareigojamas iki/per __________________________________ savo sąskaita ir priemonėmis 

atsiimti Sutarties reikalavimų neatitinkančias Prekes. 
 

Iki šio akto pristatytų ir perduotų Prekių vertė yra ______________________________ Eur su PVM.  

Šis aktas pasirašytas dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais po vieną kiekvienai Šaliai.  
 

Perdavė: Priėmė: 

Tiekėjo atstovas Pirkėjo atstovas 

(Data)  (Data) 

(Parašas)  (Parašas)  

(Vardas, pavardė)  (Vardas, pavardė)  

(Pareigos)  (Pareigos)  
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GALUTINIS PREKIŲ PERDAVIMO–PRIĖMIMO AKTAS Nr.__________ 

_______________ 

(įrašoma data) 

Kaunas 

 

Pirkėjas: Kauno technikos profesinio mokymo centras 

Tiekėjas: UAB „BET LT“ 

(jei tai tiekėjų grupė, nurodyti: (jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti tiekėjų grupė, sudaryta 

iš: (nurodyti visų ūkio subjektų pavadinimus), atstovaujamas atsakingojo partnerio (nurodyti 

atsakingojo partnerio pavadinimą) 

Sutarties Nr.: 102-.... 

Sutarties pavadinimas: ES FONDŲ IR LIETUVOS RESPUBLIKOS VALSTYBĖS 

BIUDŽETO LĖŠOMIS FINANSUOJAMO PROJEKTO NR. 09.1.2-CPVA-V-721-04-0001 

VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO ORLAIVIŲ REMONTININKO PROGRAMOS 

MOKYMO ĮRANGOS SUTARTIS 

 

Tiekėjas šiuo Prekių perdavimo–priėmimo aktu patvirtina, kad jis pristatė, paleido, išbandė bei 

apmokė personalą (įrašoma prekių pristatymo data) ir Pirkėjui perduoda šias Prekes:  

___________________________________________________________________________________

____________________________________________________________,nurodytas Sutartyje. 

 

Pirkėjas:  

 Priima ir patvirtina, kad: visos Prekės pristatytos ir visos Sutartyje numatytos su prekių 

pateikimu susijusios paslaugos atliktos laiku bei atitinka Sutartyje ir jos prieduose nustatytus 

reikalavimus; yra pateikti visi reikalingi dokumentai, nurodyti techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 

priedas). 
 

 Prekės buvo pristatytos ir kiti Tiekėjo įsipareigojimai įvykdyti praleidus Sutartyje nustatytą 

terminą: 

_______________________________________________________________________________ 
 

 Nepriima visų ar dalies Prekių dėl šių perdavimo–priėmimo metu nustatytų Prekių 

trūkumų/neatitikimų: (jei nepriimama dalis prekių, nurodoma, kurios) 

___________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________  

(jeigu visi trūkumai netelpa šiame akte, jie pateikiami atskirame dokumente (priede), kuris bus laikomas 

sudedamoji šio akto dalis) 
 

Tiekėjas įpareigojamas iki/per _______________________________ darbo dienas pašalinti visus šiame 

akte ir jo prieduose nurodytus trūkumus/neatitikimus.  
 

Tiekėjas įpareigojamas iki/per __________________________________ savo sąskaita ir priemonėmis 

atsiimti Sutarties reikalavimų neatitinkančias Prekes. 

 

Šis aktas pasirašytas dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais po vieną kiekvienai Šaliai.  
 

Perdavė (Tiekėjo atstovas) Priėmė (Pirkėjo atstovas) 

(Data)  (Data) 

(Parašas) (Parašas)  

(Vardas, pavardė)  (Vardas, pavardė)  

(Pareigos)  (Pareigos)  
 


